3AKOH

O NOTBPHUBAHY CIMTOPA3YMA O
NMPU3HABAHY NMPOPECUOHAITHUX
KBAJIM®GUKALNJA 3A NOKTOPE MEAULVHE,
AOKTOPE CTOMATOJIOITNJE U APXUTEKTE Y
KOHTEKCTY LEHTPAJIHO-EBPOICKOI
CMNOPA3YMA O CNoboAHOJ TPIroBUHU, CA
AHEKCOM I, AHEKCOM Il U AHEKCOM llI

YnaH 1.

MoTtephyje ce Cnopasym o npun3HaBaky NpodecnoHanHnx Kkeanvdmrkaumja 3a
OOKTOpe MeauuuHe, AOKTope CToMaTomnormje n apxuTtekte y KOHTekcTy LleHTpanHo-
eBporickor Cnopasyma o0 crnobogHoj TproBuHn, ca AHekcom |, AHekcom |l u AHekcom
lIl, noTnncaH y BepnuHy 3. HoBembpa 2022. roanHe, Ha €HrNecKoM je3uky.

YnaH 2.

Texkct Cnopasyma, y opurnHany Ha eHrrieckoM jesvky 1 npeBogy Ha CPrcKu
jesuk, rmacu:



AGREEMENT ON THE RECOGNITION OF PROFESSIONAL QUALIFICATIONS
OF DOCTORS OF MEDICINE, DOCTORS OF DENTAL MEDICINE AND
ARCHITECTS IN THE CENTRAL EUROPEAN FREE TRADE AGREEMENT
CONTEXT

The representatives of Albania, Bosnia and Herzegovina, Kosovo*, Montenegro,
North Macedonia and Serbia (hereinafter referred to as “Parties”)

In the context of economic integration, pursuant to the Central European Free Trade
Agreement (“CEFTA”) 2006, in line with Article V of the General Agreement on Trade
in Services, and for purposes of furthering the liberalisation of trade in services within
the CEFTA;

Having in mind the goals and priorities stipulated by the Common Regional Market
Action Plan 2021-2024 (“CRM”) aimed at removing obstacles to the recognition of
professional qualifications, by adopting and implementing a “European Union (EU)
framework for automatic recognition of professional qualifications for 7 professions
and the EU system of automatic recognition” based on the coordination of minimum
training conditions;

Noting that no provision of this Agreement may be interpreted as to exempt the
Parties from their respective rights and obligations under existing treaties;

Aiming to encourage the mobility of professionals, better matching of skills with
labour market needs and increased productivity;

Underlining the objectives of promoting regulatory harmonisation and approximating
the laws and regulations of the Parties with European Union (EU) law; in particular
seeking to enable free movement of professionals by transposing into the regional
framework Directive 2005/36/EC of the European Parliament and of the Council of 7
September 2005 on the recognition of professional qualification, as amended by
Directive 2013/55/EU of the European Parliament and of the Council of 20 November
2013;

Intending to establish the automatic recognition of professional qualifications based
on minimum training requirements and to apply it to all 3 professions laid down in this
Agreement and the aforementioned Directive and to appoint the professions which
satisfy the appliance of the minimum training requirements within the Annexes in not
more than 2-year time to extend it to other four professions upon the adoption of this
Agreement;

*This designation is without prejudice to positions on status, and is in line with UNSCR 1244/1999 and
the ICJ Opinion on the Kosovo declaration of independence.



Have agreed as follows:

CHAPTER |
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Purpose

1. This Agreement establishes the rules on automatic recognition of evidence of
formal qualifications based on minimum training conditions within Parties for access
to and performance of the regulated profession, as well as harmonized minimum
training conditions in one or more other Parties, and which allow the holders of said
gualification (hereinafter: professionals) to pursue the same profession in a Party
(hereinafter: receiving Party) other than the Party in which they obtained their
professional qualifications (hereinafter: referred to as the issuing Party).

2. Terms used in this Agreement which have a gender meaning, regardless of
whether they are used in the masculine or feminine gender, include both masculine
and feminine gender, and any other gender recognized by the Parties.

Article 2
Scope

1. This Agreement shall apply to natural persons, as defined in Annex | of the
Additional Protocol 6, as professionals of the issuing Party wishing to pursue a
regulated profession in a receiving Party contingent upon the harmonized minimum
training conditions, on either a self-employed or employed basis. Each Party will
allow a professional of the issuing Party, in possession of evidence of professional
and formal qualifications within the meaning of Article 3(1)(b) which are not obtained
in the receiving Party to pursue a regulated profession within the meaning of Article
3(1)(a) within such a Party in accordance with its rules and relevant legislation. This
recognition shall respect the minimum training conditions laid down in this
Agreement. If evidence of formal qualification is not in line with the minimum training
conditions, as laid down in this Agreement, the recognition of professional
gualification shall be subject to a General system of recognition.

2. This Agreement applies to the following professionals: doctors of medicine,
doctors of dental medicine, and architects, as defined and listed in Annex |, Annex Il
and Annex llI, respectively.

3. Each Party shall submit to the Joint Working Group on Recognition of
Professional Qualifications the laws, regulations and administrative provisions, which
it adopts with regard to the issuing of evidence of formal qualifications in the
professions covered by this Agreement.

4. For the purpose of implementation and application of this Agreement, higher
education institutions shall have accredited study programmes and/or licensed study
programmes harmonized with the minimum training requirements laid down in the
Annexes of this Agreement.



Article 3
Definitions
For the purposes of the present Agreement, the following definitions apply:

(@) ‘regulated profession’: a professional activity or group of professional activities,
access to which, the pursuit of which, or one of the modes of pursuit of which is
subject, directly or indirectly, by virtue of legislative, regulatory or administrative
provisions to the possession of specific professional qualifications; in particular, the
use of a professional title limited by legislative, regulatory, or administrative
provisions to holders of a given professional qualification shall constitute a mode of
pursuit;

(b) ‘professional qualifications’: qualifications attested by evidence of formal
gualifications, an attestation of competence issued by a competent authority in the
Party designated pursuant to legislative, regulatory or administrative provisions of
that Party, on the basis of either a training course or a specific examination, and/or
professional experience;

(c) ‘evidence of formal qualifications’: diplomas, certificates and other evidence
issued by an authority of a Party designated pursuant to legislative, regulatory or
administrative provisions of that Party and certifying successful completion of
professional training obtained mainly in a Party;

(d) ‘competent authority’: any authority or body empowered by a Party specifically to
issue or receive training diplomas and other documents or information and to receive
the applications, and take the decisions, referred to in this Agreement;

(e) ‘regulated education and training’: any training which is specifically geared to the
pursuit of a given profession and which comprises a course or courses
complemented, where appropriate, by professional training, or probationary or
professional practice.

(f) The structure and level of the professional training, probationary or professional
practice shall be determined by the laws, regulations or administrative provisions of
the Party concerned or monitored or approved by the authority designated for that
purpose;

(g) ‘professional experience’: the actual and lawful full-time or equivalent part-time
pursuit of the profession concerned in a Party;

(h) ‘professional traineeship’: a period of professional practice carried out under
supervision, provided it constitutes a condition for access to a regulated profession,
and which can take place either during or after completion of an education leading to
a qualification;

() ‘natural person’ as defined in the CEFTA framework;

() ‘European Credit Transfer and Accumulation System or ECTS credits’: the credit
system for higher education used in the European Higher Education Area;

(k) The Joint Working Group on for the Recognition of Professional Qualifications
(JWGRPQ);

() ‘CEFTA’: Central European Free Trade Agreement;
(m) ‘RCC’: Regional Cooperation Council;



Article 4
Effects of the Recognition

The recognition of professional qualifications by the receiving Party shall allow
natural persons to gain access in that Party to the same profession as that for which
they are qualified in the issuing Party and to pursue it in the receiving Party under no
less favourable conditions as its natural persons.

CHAPTERIII
PRINCIPLES OF RECOGNITION
Article 5
Rules related to professional, statutory or administrative nature

Where a professional moves, the professional shall be subject to professional rules
of a professional, statutory or administrative nature which are directly linked to
professional qualifications, such as the definition of the profession, the use of titles
and serious professional malpractice which is directly and specifically linked to
consumer protection and safety, as well as disciplinary provisions which are
applicable in the receiving Party to professionals who pursue the same profession in
the receiving Party.

Article 6
Principles of automatic recognition

1. Each Party shall recognize evidence of formal qualifications as doctor of medicine
giving access to the professional activities of doctor of medicine with basic training
and specialized doctor of medicine, as dental practitioner and as specialized dental
practitioner, and as architect, listed in Annex I, Annex I, and Annex lll, respectively,
which satisfy the minimum training conditions referred to in Annex |, Annex Il and
Annex lll respectively, and shall, for the purposes of access to and pursuit of the
professional activities, gives such evidence the same effect, as the evidence of
formal qualifications, which it itself issues.

Such evidence of formal qualifications must be issued by the competent bodies in the
issuing parties and accompanied, where appropriate, by the certificates listed in
Annex |, Annex I, and Annex Ill, respectively.

2. Such updates shall not entail an amendment of existing essential legislative
principles in Parties regarding the structure of professions as regards training and
conditions of access by natural persons. Such updates shall respect the
responsibility of the Parties for the organisation of education systems.

Article 7
Common provisions on training

The Parties shall, in accordance with the procedures specific to each Party, ensure,
by encouraging continuous professional development, that professionals, whose
professional qualification is covered by this Agreement, are able to update their
knowledge, skills and competences in order to maintain a safe and effective practice
and keep abreast of professional developments.

Article 8
Acquired rights

Without prejudice to the acquired rights specific to the professions concerned, in
cases where the evidence of formal qualifications as doctor of medicine giving
access to the professional activities of doctor of medicine with basic training and



specialised doctor of medicine, as doctors of dental medicine practitioner and as
specialised doctor of dental practitioner, and as architect held by professionals of the
Parties, does not satisfy all the training requirements referred to in this Agreement,
each Party shall recognise as sufficient proof evidence of formal qualifications issued
by those Parties insofar as such evidence attests successful completion of training,
which began at dates to be proposed by the Joint Working Group and is
accompanied by a certificate stating that the holders have been effectively and
lawfully engaged in the activities in question for at least three consecutive years
during the five years preceding the award of the certificate.

CHAPTERIIII

PROCEDURE FOR THE RECOGNITION OF PROFESSIONAL
QUALIFICATIONS

Article 9

Common procedure for the recognition of professional
qualifications

1. The receiving Party shall acknowledge the receipt of the application within 30
days of receipt and inform the applicant of any missing document. If the applicant
does not submit the supplement to the documentation, the competent body will reject
the application as incomplete, unless the candidate justifies the reasons for missing
the deadline.

2. The procedure for examining an application for authorization to practice a
regulated profession must be completed as quickly as possible and lead to a duly
substantiated decision by the competent authority in the receiving Party in any case
within three months after the date on which the applicant's complete file was
submitted, and in these events, reasons shall be explained in the recognition
decision.

3. The decision, or failure to reach a decision within the deadline, shall be subject to
appeal according to the general rules of each Party.

Article 10
Recourse

The recognition of professional qualifications shall encompass the possibility to resort
to an effective recourse mechanism for the applicant. In the case that the recognition
is not granted, the applicant must have recourse to an authority, which is differently
composed to the one having refused the demand. That authority will decide the
appeal after having given the applicant the possibility to be heard within a reasonable
period of time.

Article 11

Documents and certificates which may be required of the
applicant in accordance with this Agreement

1. Documents
(a) Proof that a person concerned is a natural person of a Party.

(b) Evidence of formal qualifications giving access to the regulated profession in
guestion, as listed in Annex I, Annex Il, and Annex I, respectively.

(c) Evidence of professional qualification within the meaning of Article 3(1)(b),
accompanied with the certificate of the competent authority stating that the
professional has been effectively and lawfully engaged in the activities in question for



at least three consecutive years during the five years preceding the award of the
certificate.

(d) Where the competent authority of a receiving Party requires of persons wishing
to take up a regulated profession proof that they are of good character or repute or
that they have not been declared bankrupt, or suspends or prohibits the pursuit of
that profession in the event of serious professional misconduct or a criminal offence,
that receiving Party shall accept as sufficient evidence, in respect of applicants from
Parties wishing to pursue that profession, the production of documents issued by
competent authorities in the issuing Party, showing that those requirements are met.
Those authorities must provide the documents within a period of two months.

(e) Where the competent authorities of the issuing Party do not issue the
documents referred to in the first subparagraph, such documents shall be replaced
by a declaration on oath - or, in Parties where there is no provision for declaration on
oath, by a solemn declaration - made by the natural person concerned before a
competent judicial or administrative authority or, where appropriate, - or qualified
professional body of the issuing Party; such authority shall issue a certificate
attesting the authenticity of the declaration on oath or solemn declaration.

(f) Where a receiving Party requires of its own professional wishing to take up a
regulated profession, a document relating to the physical or mental health of the
applicant, that Party shall accept as sufficient evidence thereof the presentation of
the document required in the issuing Party. Where the issuing Party does not issue
such a document, the receiving Party shall accept a certificate issued by a competent
authority in that Party. In that case, the competent authorities of the issuing Party
must provide the document required within a period of one month.

(g) Where a receiving Party requires professionals to take up a regulated
profession, the

— proof of the applicant’s financial standing,

— proof that the applicant is insured against the financial risks arising from the
professionals’ professional liability in accordance with the laws and regulations in
force in the receiving Party regarding the terms and extent of cover, that Party shall
accept as sufficient evidence an attestation to that effect issued by the banks and
insurance undertakings of another Party.

(h) Where a Party so requires for professionals, an attestation confirming the
absence of temporary or final suspensions from exercising the profession or of
criminal convictions shall be provided.

2. Other Certificates

To facilitate the application of the present Agreement, the Parties may prescribe that,
in addition to evidence of formal qualifications, the natural person who satisfies the
conditions of training required, must provide a certificate from the competent
authorities of his/her/its and any other issuing Party stating that this evidence of
formal qualifications fulfils the requirements laid down in this Agreement.

3. Format and language

All documents and certificates referred to in this article shall be accepted by the
competent authority of the receiving Party in the format and language determined by
the legislation of the issuing Party. The receiving Party maintains the right to request
translation of documents and certificates in one of its official languages by the
applicant.



Article 12
Use of professional titles

1. If, in a receiving Party, the use of a professional title relating to one of the
activities of the profession in question is regulated, applicants from the other Party,
who are authorised to practise a regulated profession, shall use the professional title
of the receiving Party, which corresponds to that profession in that Party, and make
use of any associated initials.

2. Where a profession is regulated in the receiving Party by an association or
organisation, applicants from Parties shall not be authorised to use the professional
title issued by that organisation or association, or its abbreviated form, unless they
furnish proof that they are members of that association or organisation.

3. If the association or organisation makes membership contingent upon certain
qualifications, it may do so, only under the conditions laid down in this Agreement, in
respect of applicants from other Parties, who possess professional qualifications.

Article 13
Use of Academic Titles

The receiving Party shall ensure that the right shall be conferred on the natural
persons concerned to use academic titles conferred on them in the issuing Party, and
an abbreviated form thereof, in the language of the issuing Party. The receiving Party
may require a title to be followed by the nhame and address of the establishment or
examining board it was awarded by. Where an academic title of the issuing Party is
liable to be confused in the receiving Party with a title which, in the latter Party,
requires supplementary training not acquired by the beneficiary, the receiving Party
may require the beneficiary to use the academic title of the issuing Party in an
appropriate form, to be laid down by the receiving Party.

CHAPTER IV
DETAILED RULES FOR PURSUING THE PROFESSION
Article 14
Knowledge of languages

1. A Party shall, if deemed necessary, require from the service provider benefiting
from the recognition of the professional qualifications to have sufficient knowledge of
languages necessary for practicing the profession in the receiving Party.

2. A Party shall ensure that any controls carried out for controlling compliance with
the obligation under paragraph 1 shall be limited to sufficient knowledge of one
official language of that Party.

3. Any language controls shall be proportionate to the activity to be pursued. The
professional concerned shall be allowed to appeal such controls under the law of the
receiving Party.

CHAPTER YV
ADMINISTRATIVE COOPERATION
Article 15
Central access to information

1. The Parties shall ensure that the following information is publicly available in
English language and through the contact points for services:



(a) a list of all regulated professions in the Party including contact details of the
contact persons for each regulated profession according to Article 18(4);

(b) the requirements and procedures for all professions regulated in the Party,
including all related fees to be paid by natural persons and documents to be
submitted by natural persons;

(c) details on how to appeal, under the laws, regulations and administrative
provisions, decisions of Parties adopted in relation to this Agreement.

2. The Parties shall ensure that the information referred to in paragraph 1 is
provided in a clear and comprehensive way and that it is easily accessible remotely
and by electronic means and that it is kept up to date.

3. The Parties shall ensure that any request for information addressed to the
contact points for services is replied to as soon as possible.

Article 16
Joint Working Group on Recognition of Professional Qualifications

1. The Joint Working Group on Recognition of Professional Qualifications
(JWGRPQ) shall facilitate and supervise the implementation and application of this
Agreement.

2. Members of the JWGRPQ shall be, inter alia, tasked with provision of
information and assistance as is nhecessary concerning the recognition of
professional qualifications provided for in this Agreement, such as information on the
legislation, regulations and administrative provisions governing the recognition of
professional qualifications.

3. Terms of Reference of the IWGRPQ shall be adopted no later than one year
after the adoption of this Agreement.

Article 17
Transparency

1. The Parties shall notify to the JWGRPQ a list of all existing regulated
professions, specifying the activities covered by each profession, and a list of
regulated education and training, and training with a special structure, no later than
18 months after the adoption of this Agreement. Any change to those lists shall also
be notified to the IWGRPQ without undue delay. The CEFTA and RCC Secretariats
shall set up and maintain a publicly available database of regulated professions,
including a general description of activities covered by each profession.

2. The Parties shall examine whether requirements under their legal system
restricting the access to a profession or its pursuit to the holders of a specific
professional qualification, including the use of professional titles and the professional
activities allowed under such title, referred to in this Article as ‘requirements’ are
compatible with the following principles:

(a) requirements must be neither directly nor indirectly discriminatory;
(b) requirements must be justified by overriding reasons of general interest;

(c) requirements must be suitable for securing the attainment of the objective
pursued and must not go beyond what is necessary to attain that objective;

(d) Parties shall inform the JWGRPQ about findings thereof.
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Article 18
Principles of administrative cooperation

1. The Parties shall work in close collaboration and shall provide mutual assistance
in order to facilitate implementation and application of this Agreement. They shall
ensure the confidentiality of the information which they exchange.

2.  Through the JWGRPQ), the Parties shall exchange information which they deem
necessary for the pursuit of activities under this Agreement. In so doing, they shall
respect personal data protection rules provided for in the relevant legislation of the
Parties.

3. Each Party shall exchange information with other Parties through the IWGRPQ
on processes by which they will award or receive evidence of formal qualifications
and other documents or information, and receive applications and take the decisions
referred to in this Agreement.

4. Through the JWGRPQ, each Party shall provide to the other Parties, the name
of a contact person for each regulated profession, who will provide all relevant
information and support cooperation between the Parties in relation to that specific
regulated profession.

CHAPTER VI
FINAL PROVISIONS
Article 19
Transposition

The Parties shall bring into force the laws, regulations, and administrative provisions
necessary to comply with this Agreement at the latest eighteen months from the entry
into force of this Agreement according to its Article 21. The Parties shall inform the
JWGRPQ thereof.

Article 20
Annexes
1. All Annexes form an integral part of this Agreement.

2. The information that must be provided by the Parties in Annex I, Annex Il and
Annex Il shall be provided by the competent authorities and shall be submitted to the
JWGRPQ no later than 18 months after this Agreement has entered into force
according to its Article 21.

3. The Parties shall ensure that the information provided in Annex I, Annex Il and
Annex Il is maintained up to date and amended as necessary by the JWGRPQ in
accordance with Article 6(1)(2) of this Agreement.

Article 21
Entry into Force

1. This Agreement is subject to ratification, acceptance, or approval in accordance
with the relevant requirements. The formal notice of ratification, acceptance, or
approval shall be deposited with the Depositary.

2. This Agreement shall enter into force on the thirtieth day upon the deposition of
the third formal notice of ratification, acceptance, or approval for the Parties that have
deposited their formal notice of ratification, acceptance, or approval.

3. For each Party depositing its formal notice of ratification, acceptance, or
approval after the date of the deposit of the third formal notice of ratification,
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acceptance or approval, this Agreement shall enter into force on the thirtieth day
after the day on which that Party deposits its formal notice of ratification,
acceptance, or approval.

4. North Macedonia shall act as Depositary and shall notify all Parties to this
Agreement of any notification received in accordance with this Article and any other
act or notification relating to this Agreement.

Article 22
Amendments

1. Each Party may propose amendments to the Agreement by sending a written
notification to the Depositary. The Depositary shall refer this notification to the
JWGRPQ referred to in Article 16 of this Agreement.

2. Proposals of amendments shall be adopted by consensus of all members of
the JWGRPQ. These proposals shall be referred to CEFTA body responsible for
Trade in Services.

3. When adopted, the amendments shall be submitted to the Parties for
ratification or approval.

4.  Amendments shall enter into force in accordance with the rules and procedure
set out in Article 21.

Article 23
Duration and denunciation
1. This Agreement is concluded for an indefinite period of time.

2. Each Party may, at any time, denounce the Agreement by making a written
notification to the Depositary, who shall notify the other Parties of this denunciation.

3. Such denunciation shall take effect six months after the date on which the
depositary received the notification.

Article 24

All disputes arising from this Agreement will be resolved through the CEFTA 2006
Dispute Settlement Mechanism.

Article 25
Accession by CEFTA Parties

The Parties acknowledge the rights of any CEFTA Party to accede to this
Agreement.

The Agreement is drawn up in the English language in one original version, which will
remain in the possession of the Depository. Each party will receive one verified copy
of the Agreement.

Done at Berlin on 3/11/2022
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Recognition on the basis of coordination of the minimum training conditions
DOCTOR OF MEDICINE

Basic medical training

1. Admission to basic medical training shall be contingent upon possession
of a qualification or certificate providing access, for the studies in question, to
universities.

2. Basic medical training shall comprise a total of at least five years of study,
which may in addition be expressed with the equivalent ECTS credits, and
shall consist of at least 5 500 hours of theoretical and practical training
provided by, or under the supervision of, a university.

3. Basic medical training shall provide an assurance that the person in
guestion has acquired the following knowledge and skKills:

(a) adequate knowledge of the sciences on which medicine is based and a
good understanding of the scientific methods including the principles
of measuring biological functions, the evaluation of scientifically
established facts and the analysis of data;

(b) sufficient understanding of the structure, functions and behaviour of
healthy and sick persons, as well as relations between the state of
health and physical and social surroundings of the human being;

(c) adequate knowledge of clinical disciplines and practices, providing him
with a coherent picture of mental and physical diseases, of medicine
from the points of view of prophylaxis, diagnosis and therapy and of
human reproduction;

(d) suitable clinical experience in hospitals under appropriate supervision.
Article 2. Specialist medical training

1. Admission to specialist medical training shall be contingent upon
completion and validation of a basic medical training programme as
referred to in Article 1 of Annex | in the course of which the trainee has
acquired the relevant knowledge of basic medicine.

2. Specialist medical training shall comprise theoretical and practical
training at a university or medical teaching hospital or, where
appropriate, a medical care establishment approved for that purpose
by the competent authorities or bodies.

The Parties shall ensure that the minimum duration of specialist medical
training courses referred to Article 7 of Annex | is not less than the duration
provided for in that point. Training shall be given under the supervision of the
competent authorities or bodies. It shall include personal participation of the
trainee specialised doctor of medicine in the activity and responsibilities
entailed by the services in question.

Training shall be given on a full-time basis at specific establishments which
are recognised by the competent authorities. It shall entail participation in the
full range of medical activities of the department where the training is given,
including duty on call, in such a way that the trainee specialist devotes all his
professional activity to his practical and theoretical training throughout the
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entire working week and throughout the vyear, in accordance with the
procedures laid down by the competent authorities. Accordingly, these posts
shall be the subject of appropriate remuneration.

3a. Parties may provide, in relevant legislation, for partial exemptions from
parts of the specialist medical training courses listed in Article 7 of
Annex |, to be applied on a case-by-case basis provided that that part
of the training has been followed already during another specialist
training course listed in Article 7 of Annex I, for which the professional
has already obtained the professional qualification in a Party. Parties
shall ensure that the granted exemption equates to not more than half
of the minimum duration of the specialist medical training course in
guestion.

Each Party shall notify the Multilateral Committee and the other Parties of its
legislation concerned for any such partial exemptions.

4. The Parties shall make the issuance of evidence of specialist medical
training contingent upon possession of evidence of basic medical
training referred to in Article 7 of Annex I.

Article 3. Types of specialist medical training

Evidence of formal qualifications as a specialised doctor is such evidence
awarded by the competent authorities or bodies , as corresponds, for the
specialised training in question, to the titles in use in the various Parties and
referred to in Article 7 of Annex I.

Article 4. Specific training in general medical practice

1. Admission to specific training in general medical practice shall be
contingent upon completion and validation of a basic medical training
programme as referred to in Article 1 of Annex | in the course of which
the trainee has acquired the relevant knowledge of basic medicine.

2. The specific training in general medical practice leading to the award of
evidence of formal qualifications issued before [1 January 2006] shall
be of a duration of at least two years on a full-time basis. In the case of
evidence of formal qualifications issued after that date, the training
shall be of a duration of at least three years on a full-time basis.

Where the training programme referred to in Article 1 of Annex | comprises
practical training given by an approved hospital possessing appropriate
general medical equipment and services or as part of an approved general
medical practice or an approved centre in which doctors provide primary
medical care, the duration of that practical training may, up to a maximum of
one year, be included in the duration provided for in the first subparagraph for
certificates of training issued on or after [1 January 2006].

The option provided for in the second subparagraph shall be available only for
Parties in which the specific training in general medical practice lasted two
years as of [1 January 2001].

3. The specific training in general medical practice shall be carried out on a
full-time basis, under the supervision of the competent authorities or bodies. It
shall be more practical than theoretical.

The practical training shall be given, on the one hand, for at least six months in
an approved hospital possessing appropriate equipment and services and, on
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the other hand, for at least six months as part of an approved general medical
practice or an approved centre at which doctors provide primary health care.

The practical training shall take place in conjunction with other health
establishments or structures concerned with general medicine. Without
prejudice to the minimum periods laid down in the second subparagraph,
however, the practical training may be given during a period of not more than
six months in other approved establishments or health structures concerned
with general medicine.

The training shall require the personal participation of the trainee in the
professional activity and responsibilities of the persons with whom he is
working.

4. Parties shall make the issuance of evidence of formal qualifications in
general medical practice subject to possession of evidence of formal
gualifications in basic medical training referred to in Article 6 of Annex I.

5. Parties may issue evidence of formal qualifications referred to in Article 6
of Annex | to a doctor who has not completed the training provided for in this
Article but who has completed a different, supplementary training, as attested
by evidence of formal qualifications issued by the competent authorities. They
may not, however, award evidence of formal qualifications unless it attests
knowledge of a level qualitatively equivalent to the knowledge acquired from
the training provided for in this Article.

Parties shall determine, inter alia, the extent to which the complementary
training and professional experience already acquired by the applicant may
replace the training provided for in this Article.

The Parties may only issue the evidence of formal qualifications referred to in
Article 6 of Annex |, if the applicant has acquired at least six months'
experience of general medicine in a general medical practice or a centre in
which doctors provide primary health care of the types referred to in paragraph
3.

Article 5. Pursuit of the professional activities of general practitioners

Each Party shall make the pursuit of the activities of a general practitioner in
the framework of its domestic social security system contingent upon
possession of evidence of formal qualifications referred to in Article 6 of
Annex .

Parties may exempt persons who are currently undergoing specific training in
general medicine from this condition.

Article 6. Evidence of formal qualifications in basic medical training

Party Evidence of Body awarding | Certificate Reference date

formal the Accompanying
gualifications gualifications the
Qualifications

Article 7. Evidence of formal qualifications of specialised doctors

Party Evidence of formal Body awarding the Reference date

qualifications gualifications
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Article 8. Titles of training courses in specialised medicine

Title Title

Party Anesthetics General surgery
Minimum period of Minimum period of
training: 3 years training: 5 years
Title Title

Party Neurological surgery | Obstetrics and

Gynecology

Minimum period of Minimum period of
training: 5 years training: 4 years
Title Title

Party Seneral (internal) Ophthalmology
medicine
Minimum period of Minimum period of
training: 5 years training: 3 years
Title Title

Party Otorhinolaryngology | Pediatrics
Minimum period of Minimum period of
training: 3 years training: 4 years
Title Title

Party respiratory medicine | Urology
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 5 years
Title Title

Party Orthopedics Pathological

anatomy

Minimum period of Minimum period of
training: 5 years training: 4 years
Title Title

Party Neurology Psychiatry
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 4 years
Title Title

Party Diagnostic radiology | Radiotherapy

Minimum period of
training: 4 years

Minimum period of
training: 4 years

Title

Title
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Party Plastic surgery Clinical biology
Minimum period of Minimum period of
training: 5 years training: 4 years
Title Title

Party Microbiology- Biological chemistry
bacteriology
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 4 years

i Title Title

Larty Immunology Thoracic surgery
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 5 years
Title Title

Party Pediatric Vascular surgery
Minimum period of Minimum period of
training: 5 years training: 5 years

] Title Title

Party Cardiology Gastroenterology
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 5 years

i Title Title

Party Rheumatology General Hematology
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 3 years
Title Title

Party Endocrinology Physiotherapy
Minimum period of Minimum period of
training: 3 years training: 3 years

] Title Title
 Party Neuropsychiatry Dermato-venereology
Minimum period of Minimum period of
training: 5 years training: 3 years
i Title Title
Party Radiology Child psychiatry

Minimum period of
training: 4 years

Minimum period of
training: 4 years

Title

Title

Party

Geriatrics

Renal diseases
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Minimum period of
training: 4 years

Minimum period of
training: 4 years

surgery

Title Title
Party Geriatrics Renal diseases
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 4 years
Title Title
Party Communicable Community medicine

diseases
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 4 years
Title Title

Party Pharmacology Occupational

medicine

Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 4 years
Title Title

Party Allergology Nuclear medicine
Minimum period of Minimum period of
training: 3 years training: 4 years
Title Title

Party Maxillo-facial surgery | Biological
(basic medical haematology
training)
Minimum period of Minimum period of
training: 5 years training: 4 years
Title Title

Party Stomatology Dermatology
Minimum period of Minimum period of
training: 3 years training: 4 years
Title Title
Venerology Tropical medicine

Party Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 4 years
Title Title

Party Gastroenterological Accident and

emergency medicine
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training: 5 years

Minimum period of

Minimum period of
training: 5 years

Title Title
Party Clinical Dental, oral and
neurophysiology maxillo-facial surgery
(basic medical and
dental training)
Minimum period of Minimum period of
training: 4 years training: 4 years
Title Title
Party Medical oncology Medical genetics

training: 5 years

Minimum period of

Minimum period of
training: 4 years

Article 9. Evidence of formal qualifications of general practitioner

Party

Evidence of formal
gualifications

Professional title

Reference date
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ANNEX I

DOCTORS OF DENTAL MEDICNE

All of the provisions in Annex | are taken from the EU Directive 2005/36/EC on
the recognition of professional qualifications.

Article 1. Basic dental training

1. Admission to basic dental training presupposes possession of a diploma
or certificate giving access, for the studies in question, to universities or
higher institutes of a level recognised as equivalent, in a Party.

2. Basic dental training shall comprise a total of at least five years of study,
which may in addition be expressed with the equivalent ECTS credits, and
shall consist of at least 5 000 hours of full-time theoretical and practical
training that comprises at least the programme described in Article 4 of Annex
Il and that is provided in a university, in a higher institute providing training
recognised as being of an equivalent level or under the supervision of a
university.

3. Basic dental training shall provide an assurance that the person in
guestion has acquired the following knowledge and skills:

(a) adequate knowledge of the sciences on which dentistry is based and a
good understanding of scientific methods, including the principles of
measuring biological functions, the evaluation of scientifically established
facts and the analysis of data;

(b) adequate knowledge of the constitution, physiology and behaviour of
healthy and sick persons as well as the influence of the natural and social
environment on the state of health of the human being, in so far as these
factors affect dentistry;

(c) adequate knowledge of the structure and function of the teeth, mouth,
jaws and associated tissues, both healthy and diseased, and their relationship
to the general state of health and to the physical and social well-being of the
patient;

(d) adequate knowledge of clinical disciplines and methods, providing the
dentist with a coherent picture of anomalies, lesions and diseases of the teeth,
mouth, jaws and associated tissues and of preventive, diagnostic and
therapeutic dentistry;

(e) suitable clinical experience under appropriate supervision.

This training shall provide him with the skills necessary for carrying out all
activities involving the prevention, diagnosis and treatment of anomalies and
diseases of the teeth, mouth, jaws and associated tissues.

Article 2. Specialist dental training
1 Admission to specialist dental training shall be contingent upon

completion and validation of basic dental training referred to in Article 1 of
Annex Il.
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2. Specialist dental training shall comprise theoretical and practical
instruction in a university centre, in a treatment teaching and research centre
or, where appropriate, in a health establishment approved for that purpose by
the competent authorities or bodies.

Full-time specialist dental courses shall be of a minimum of three years’
duration and shall be supervised by the competent authorities or bodies. They
shall involve the personal participation of the dental practitioner training to be
a specialist in the activity and in the responsibilities of the establishment
concerned.

3. The Parties shall make the issuance of evidence of specialist dental
training contingent upon possession of evidence of basic dental training
referred to in Article 5 of Annex II.

Article 3. Pursuit of the professional activities of dental practitioners

1. For the purposes of this Directive, the professional activities of dental
practitioners are the activities defined in paragraph 3 and pursued under the
professional qualifications listed in Article 5 of Annex Il

2. The profession of dental practitioner shall be based on dental training
referred to in Article 1 and 2 of Annex Il and shall constitute a specific
profession which is distinct from other general or specialised medical
professions. Pursuit of the activities of a dental practitioner requires the
possession of evidence of formal qualifications referred to in Article 5 of
Annex Il.

3. The Parties shall ensure that dental practitioners are generally able to gain
access to and pursue the activities of prevention, diagnosis and treatment of
anomalies and diseases affecting the teeth, mouth, jaws and adjoining tissue,
having due regard to the regulatory provisions and rules of professional ethics
on the reference dates referred to in Article 5 of Annex II.

Article 4. Study programme for dental practitioners

The programme of studies leading to evidence of formal qualifications in
dentistry shall include at least the following subjects. One or more of these
subjects may be taught in the context of the other disciplines or in conjunction
therewith.

B. Medico-biologicallC. Subjects directly related
A. Basic subjects subjects to

and general medical subjects|Dentistry
— Chemistry

— Anatomy — Prosthodontics
— Physics

— Embryology — Dental materials and
— Biology

— Histology, includingEquipment

cytology

— Conservative dentistry
— Physiology

— Biochemistry (or

— Preventive dentistry
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physiological chemistry) — Anaesthetics and sedation
— Pathological anatomy — Oral surgery

— General pathology — Special pathology

— Pharmacology — Clinical practice

— Microbiology — Paedodontics

— Hygiene — Orthodontics

— Preventive medicine and |— Periodontics
Epidemiology

— Dental radiology

— Radiology — Dental occlusion and
function of the jaw

— Physiotherapy
— Professional organisation,
— General surgery
ethics and legislation

— General medicine,
including

— Social aspects of dental
Paediatrics Practice

Practice

Practice

- Maxillofacial Surgery
— Oto-rhino-laryngology

— Dermato-venereology

— General psychology —
psychopathology —
Neuropathology

— Anaesthetics

Article 5. Evidence of basic formal qualifications of doctors of dental medicine

Party Evidence of Body awarding the Certificate Professional Reference
Formal evidence of accompanying the  [TitleTitle date
gualifications  qualifications evidence of

qualifications

Article 6. Evidence of formal qualifications of specialised dentists

Oral surgery
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Party Evidence of formal Body awarding the Reference date
evidence of
qualifications qualifications

Orthodontics

Body awarding the
Party Evidence of formal vidence of Reference date

ualifications ualifications
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ANNEX I

ARCHITECT

Article 1. Training of architects

1. Training as an architect shall comprise:

(a) a total of at least five years of full-time study at a university or a
comparable teaching institution, leading to successful completion of a
university-level examination; e+

2. Architecture must be the principal component of the study referred to in
paragraph 1. The study shall maintain a balance between theoretical and
practical aspects of architectural training and shall guarantee at least the
acquisition of the following knowledge, skills and competences:

(a) the ability to create architectural designs that satisfy both aesthetic and
technical requirements;

(b) adequate knowledge of the history and theories of architecture and the
related arts, technologies and human sciences;

(c) knowledge of the fine arts as an influence on the quality of architectural
design;

(d) adequate knowledge of urban design, planning and the skills involved in
the planning process;

(e) understanding of the relationship between people and buildings, and
between buildings and their environment, and of the need to relate buildings
and the spaces between them to human needs and scale;

(f) understanding of the profession of architect and the role of the architect in
society, in particular in preparing briefs that take account of social factors;

(9) understanding of the methods of investigation and preparation of the brief
for a design project;

(h) understanding of the structural design, and constructional and
engineering problems associated with building design;

(i) adequate knowledge of physical problems and technologies and of the
function of buildings so as to provide them with internal conditions of comfort
and protection against the climate, in the framework of sustainable
development;

() the necessary design skills to meet building users’ requirements within
the constraints imposed by cost factors and building regulations;

(k) adequate knowledge of the industries, organisations, regulations and
procedures involved in translating design concepts into buildings and
integrating plans into overall planning.

3. The number of years of academic study referred to in paragraphs 1 may in
addition be expressed with the equivalent ECTS credits.
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Article 2. Pursuit of the professional activities of architects

1. For the purposes of this Agreement, the professional activities of an
architect are the activities regularly carried out under the professional title of
‘architect’.

Article 3. Evidence of formal qualifications of architects

Certificate accompanying
Party [Evidence of formal Body awarding the the Reference
evidence of
gualifications qualifications evidence of qualifications academic
year
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CMOPA3YM O NPU3HABAKY NPOPECUOHAJTHUX KBAITUPUKALIUJA 3A
AOKTOPE MEOAUUMHE, HOKTOPE CTOMATOJIOT'MJE U APXUTEKTE Y
KOHTEKCTY LEHTPAJTHO-EBPOINCKOI' CMOPA3YMA O CJ10O60A4HOJ

TProBUHU

MpeactaBHnum AnbaHuje, bBocHe n XepuerosuHe, “Kocosa”, LipHe MNope, CeBepHe
MakegoHunje n Cpbuje (y parbem Tekcty “CTtpaHe”),

Y KOHmMekcmy €eKOHOMCKUX UHmezpauuja y cknagy ca LleHTpanHo-eBponckum
cnopasymom o cnobogHoj TprosuHu (“‘LLEEPTA”) nz 2006. rogmHe, cxogHo ynaHy V
OnwTer cnopasyma o TProBuMHWU ycnyrama, a y unrby yHanpehewa nubepanusauuje
TproeuHe ycnyrama y LUEDTA pernony;

UMAJYRU Y BULOY umrbeBe n npuoputeTe yTBphHeHe AKUWMOHUM nraHoM 3a
3ajeJHUYKO pernoHanHo TpxkuwTte 3a nepuod of 2021-2024. roguHe (“3PT7)
yCMepeHe Ha YyKnawawe npenpeka 3a Mpu3HaBawe NpodeCUOHanHmUX
KkBanudukaumja ycBajareMm UK crpoBohewem “okBupa EBponcke yHuje (EY) 3a
ayTomaTCcKo MpusHaBake npodecrnoHanHmx keanudukaumja 3a 7 npodecuja
3acHoBaHuMx Ha EY cuctemy aytomartckor npusHaBaka” Ha OCHOBY KoopAuHauuje
MUHUMAITHUX yCnoBa ocnocobrbaBama;

KOHCTATYJYRU pa HujepgHa ogpenba osor Criopasyma He MOXe Aa ce Tymaudu
Tako ga CtpaHe Gyay m3yseTe o4 CBOjuMX npaBa M obaBesa no OCHOBY nocTojehnx
cropasyma;

Y UN/BbY nogctMuawa MOBUITHOCTM CTpPY4YHMX pagHuka, OGorber ycknahueawa
BeWTNHa ca noTpebama TpxuwTa paga n nosehaHe npoayKkTMBHOCTM;

MNOTBPBYJYRU unrbee yHanpehehwa xapMoHM3aLumje perynatmee u ycknafhueamwa
3aKkoHa u nponuca gpxaea notnicHuua ca EY 3akoHogaBcTBOM; @ MOCEBHO y Xerbi
aAa ce omoryhu cnobogHo KpeTawe CTPYyYHUMX pagHuMKa TpPaHCMOHOBaH-eM Y
pernoHanuu okemp Oupektnee 2005/36/E3 EBponckor napnameHta n Caseta o 7.
centembpa 2005. roguHe O npu3HaBaky MNpodecMoHanHuX Keanudukaumja,
nameweHe JLupekmusom 2013/55/EY Espornickoz napnameHma u Casema 00
20. Hogembpa 2013. 200uHe;

Y HAMEPW 0a ce ycrnocmasu ayTOMaTCKO Mpu3HaBake MNPOodeCMOHaHNX
KBanudukaumja Ha OCHOBY MMHMMArHMX ycnoBa ocnocobrbaBarwa 1 aa ce npuMeHu
Ha cBe 3 npodecnje obyxeaheHe oBumM CrnopasymoMm WU TropeHaBedeHOM
[upekTnBom, Kao 1 ga ce UMeHyjy apyre npodecuje Koje 3a10BOrbaBajy MUHUManHe
ycnoBse ocnocobrbaBara Y AHEKCMMA Yy POKY Of HajBULLE 2 roguHe HaKOH yCBajaha
oBor Cnopasyma y uurby npoluvpera Baxeha OBOr criopa3yma Ha ocTtarne 4YeTupu
npodecuje;

*OBaj Ha3MB je 6e3 MpejyauIMpama cTaTyca U y CKady je ca Pesomynmjom CaBera 6e36e1HOCTH
Vjemumennx Harja 1244/1999 u Munusemem Mel)yHapoaHor cyaa npasje o Jleknapamuju o
He3zaBucHocTu Kocoga.
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3akrby4unu cy cnedehu cnopasym:

FMABAI
ONWITE OAPEOBE
YnaH 1.
UunrbeBn

1. Osum Cnopasymom ycrnocTaBrbajy ce MnpaBuia 3a ayTomMaTCKO npusHaBahe
Jokasa o opmanHum KBanuukaumjama Ha OCHOBY MUWHMMAaNHWX Yycnosa
ocnocobrbaBata y CTpaHama 3a npuctyn u obaBrbamwe perynucaHe npodecuje,
Ka0 M XapMOHW30BaHW MWHMMasHW yCcrnoBu OcnocobrbaBawa Yy je4HO] UNn BULle
apyrmux CTtpaHa, a koju omoryhaBajy HocrMouy NOMEHYTUX KBanudukaumja (y garoem
TEeKCTY: CTpyYHuM pagHuum) ga ce 6aBum uctom npodecujom y apyroj Ctpanu (y
parem Tekcty: CtpaHa pgomahuH) koja Huje CTpaHa y KOjoj je cTekao cCBoje
npodpecroHarnHe keanudukauuje (y arbem TEKCTY: MaTU4YHa CTpaHa).

2. W3pasn koju ce kopucte y oBom Criopasymy, a Koju MMajy pOAHO 3HauYeHe,
HEe3aBUCHO O Tora Ja fn Ce KOpPUCTE Y MYLLKOM WIN XXEHCKOM poay, obyxeaTtajy
nogjeaHako MyLLKWU N XXEHCKU poa, U CBaku Apyrn poa Koju CTpaHe npusHajy.

YnaH 2.
O6um npnmeHe

1. OBaj Crnopasym npumMmewyje ce Ha usmyka nuua, ytepheHa y Adekcy |
[opaTHor npoTokona 6, Koju Cy CTPYYHU pagHUUM MaTUYHE CTpaHe, a Koju Xxene aa
obaBrbajy ogpeheHy perynucaHy npodecujy y ctpaHn gomahuHy, nog ycrnoeom ga
NcnyHaBajy XxapMOHM30BaHe MUHUMAarHe ycrnoBse ocrnocobrbasara, 6uno kao nuua
Koja camocTanHo obaBrbajy AenaTHOCT Uiy Kao nvua 3anocrneHa Kog nocrnogasua.
Ceaka CtpaHa he g0O3BONMTM CTPYYHOM pafHUKY M3 MaTMYHE CTpaHe Koju noceqyje
AokKase 0 cTedeHMM npodecuoHanHMm 1 opmanHum ksanudukauvjama y cMucny
ynaHa 3.(1)(6), a koje HUCy cTeknu y cTpaHn gomahuHy, Aa obasrba perynucaHy
npodecujy y cmucny unaHa 3.(1)(@) y Toj CTpaHM y cknagy ca peneBaHTHUM
nponucuma Te CTpaHe. Y nocTyrnky npu3HaBaka ce Mopajy nowToBaTty MUHUManHu
ycnosu ocrnocobrbaBaka yTBpheHn oBum CnopasymMom. YKONUKO [okasn o
dopManHuUM KBanudwukaumjama HWCY Yy cknagy ca MUHMManHuUM ycrioBuma
ocnocobrbaBara, Kao wWTO je yTtBpheHo oBum CnopasymomMm, Mpu3HaBake
npodecroHanHux ksanudukaumja he ce BpwmnTt y cknagy ca OnwTrMM cCMCTEMOM 3a
npusHaBake KBanudukauumja.

2. OBaj Cnopasym npumemyje ce Ha crnegehe npodecuje: JOKTOpU MeguuuHe,
AOKTOpM CTOMAaTosorvje M apxuTekTe, Kao LWTOo je AeduHMCAHO M HaBedeHo Y
AHekcy |, AHekcy |l n AHekcy II.

3. Csaka CtpaHa he 3ajegHV4YKOj pagHOj rpynu 3a npusHaBake NpodeCUOHANHNX
KBanudukalmja 4OCTaBUTK 3aKOHe, NOA3aKOHCKe Nponuce U agMMHUCTPaTMBHE akTe
Koje yCBOjM 3a m3gaBake Aokasa o hopmanHum kBanudumkaumjama obyxsaheHux
oBuM Crnopasymom.

4. Y uurby cnposohena v npumeHe osor Cnopasyma, BUCOKOLLIKONCKe ycTaHoBe he
yCNoCTaBUTU akpeguToBaHe nporpame ctyavja w/vnu nuueHuMpaHe nporpame
CTyAMja XapMOHN30BaHe ca MUHMMaITHUM YCroBMMa ocrnocobrbaBama yTBpheHnm y
aHekcuma osor Cnopasyma.
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YnaH 3.
MojmoBm
MojmoBu y cmucny osor Cnopasyma umajy criegehe 3Haveme:

(@) ‘perynucaHa npodpecuja: npodecuoHanHa AenaTHOCT WU CKyn
npodecrmoHanHMx OenaTtHOCTU KOA4 KOjuxX je mpucTyn u obaBrbake, OOHOCHO
HaynMH obaBrbara 4enaTHOCTU Ha OCHOBY 3aKOHCKMX, MOA3AKOHCKUX I OAPYrnx
akata HenocpedHO WM MNOCPedHO YCMOBIbEeH MocedoBaweM oppeheHnx
npodpecrmoHanHmMx Keanudukauuja; nocebHo kopuwherwe npodecmnoHanHor
Ha3nBa KOjU je 3aKOHCKUM unv ApyrMMm MNponmMcuma orpaHuYeH Ha Hocuoue
ogpefeHnx npodecuoHanHux Keanudukaumja npeacrasrba jedaH HauduH
obaBrbawa AenaTHOCTY;

(6) ‘mpodecmoHanHa kBanudmkaumja’: kKBanudukaumje koje ce noTephyjy
Aoka3oM O dopManHuMm KBanudukauujama, yBepewe O OCnocobrbeHOCTU
n3gaTo of CTpaHe HagnexHor opraHa y Hekoj CTpaHu y cknagy ca 3aKOHCKUM,
MOA3AaKOHCKMM Mnu gpyrum aktuma Te CTpaHe, Ha OCHOBY nporpama 3a
ocnocobrbaBake Unm nocebHor ncnuta, u/unum NpoecmoHanHor NCKyCTBa;

(8) ‘mokas o copmanHum KBanudmkaumjama’: gunnome, ceptudmnkaTt n apyru
Jokasn Koje je wu3gao HagnexHu opraH CTpaHe Ha OCHOBY 3aKOHCKMX,
NnoA3akoHCKMX WM apyrnx akaTa Te CTpaHe M kojuMm ce noTeBphyje ycnewHo
3aBpLUEHO CTPY4HO ocnocobrbaBame koje je Behum genom creyeHo y CtpaHu;

(r) ‘HapnexHu opraH’: cBakum opraH wunu Teno koje je CrtpaHa nocebHo
oBnacTuna 3a m3gaBake, OOQHOCHO MpMMake Auniioma O OCnocobIbEeHOCTU U
APYrnx goKymeHaTa unm nHgopmauimja kao 1 3a npumare 3axTeBa v JOHOLLEeHe
oanyka no ocHoBy oBor Crnopasyma;

(o) ‘perynucaHo obGpasoBare M ocnocobrbaBame’: CBako OcnocobrbaBane
Koje je nocebHo ycmepeHo Ha obaBrbare ogpeheHe npodecuje n koje obyxeaTa
jedAaH vnu Buwe nporpama Koju cy, y AaTtoM crnyyajy, OOMNyHEeHU CTPYYHUM
ycaBpLUaBaH-eM, NPUMPABHUYKNM CT2XKOM U CTPYYHOM MPAKCOM.

(A) CTpykTypa ¥ HMBO nporpama npodecrmoHanHor ocnocobrbaBama,
NMPUNpPaBHMYKOr CTaXa WM CTpyvyHe npakce yTBpavhe ce 3aKOHCKWUM,
NoA3aKkoHCKUM U OpYyrMM akTuma HagnexHe CtpaHe unu he ux HagrnegaTu
nnun ogobputn opraH oapeheH y Ty CBpXy;

(e) ‘mpodhecmoHanHo UCKYCTBO: CTBApPHO W 3aKOHWUTO MYHO pagHO BpeEMe WUNnu
€eKBMBaNeHTHO HenyHO pagHo Bpeme 6aBrberwa ogroBapajyhom npodecujom y
CtpaHy;

(k) ‘mpunpaBHUYKM CTax': Mepuoa Yy kKojem ce pgenatHocT obaerba nopg
Haa30pOM MeEeHTOpa, a Koju npeactaBrfba YCNoOB 3a MPUCTYN perynucaHoj
npodecujn, 1 Koju moxe ga ce obaBrba MnNn ToKOM dopmarnHor obpasoBama
unu nocne 3aepLueTtka popmanHor obpasoBama;

(3) ‘domamyko nuue’ nma 3Hayere Kao WTo je aepmHucaHo y LLIEPTA oksupy;

() ‘EBporncku cuctem npeHoca u akymynauuje 6oposa wnu ECIB 6oposw’:
cuctem 6opgoBawa y BUCOKOM obpasoBaky Koju ce Kopuctu y EBporickom
NMpPOCTOPY BUCOKOr 06pa3oBamsa;

(i) 3BajegHnuyka pagHa rpyna 3@ npusHaBakwe  NpodecuoHasiHmX
kBanudpukaumja (3PI3MrK);

(k) ‘LE®TA’: LleHTpanHo-eBpOrcKM criopasym o criobofHOj TProBuHMU;

(n) ‘PULLY: CaBeT 3a pervoHanHy capagmy;
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YnaH 4.
EdekTn npnusHaBamwa

MpusHaBakeM npodecnoHanHux keanudukaumvja y CtpaHn gomahuHy omoryhasa
ce puanykum nuumma ga y 1oj CtpaHm gobujy npmuctyn uctoj npodecujn 3a Kojy cy
0CNOCOBIBLEHN Y MAaTMYHOj CTpaHN 1 da je obaBrbajy Nog jegHakum yCrnoBuMa Koju
Baxe 3a kbeHe rpahaHe.

MABAII
NMPUHLUUMU NPUSHABAHKA
YnaH 5.
MpaBuna npocecruoHanHe, NnpaBHe UNU agMUHUCTPaTMBHE Npupoae

Kaga ce ctpyyHn pagHuk npecenu, oH he 6utn gyxaH ga nowTyje npasuna
npodecroHanHe, 3akOHCKe WNW aAMWHUCTPATMBHE NPUpPoAe Koja ce AUPEKTHO
oAHOCe Ha npodpecuoHanHe kBanugukaumje, kao WTo cy gedumHuumja npodecuje,
Kopuwhene HasnBa 1 0306urbHe npodecnoHanHe 3noynotpebe koje cy OUPEKTHO U
KOHKpPETHO TMoBe3aHe ca 3awTutom u 0e3begHowhy noTpowava, kao wu
avcumnnuHcke oppenbe koje ce npumewyjy y CtpaHu gomahuHy Ha CTpyyHe
pagHuke Koju ce 6ase nctom npodpecujom y CtpaHn gomahuHy.

YnaH 6.
MpuHUMNM ayTOMaTCKOr NpuU3HaBaka

1. Csaka cTpaHa npusHaje gokase o dopmanHum Keanudukauujama [okTopa
MeguuMHe Koju Aajy npuctyn obaerbarwy AenaTtHOCTU AOKTopa MeauuunHe ca
3aBpLUEHUM OCHOBHMM MpoOrpaMoM ocnocobrbaBakba W [JOKTOpa cneuunjanucte
MeauumMHe, AenaTHOCTK cToMaTonora u cneyunjanucte ctoMartonoruje U genaTtHoCTn
apxuTekTe, Kao WTO je HaBedeHo Yy AHekcy |, AHekcy Il n Anekcy lll, a koju
3a40BOSbaBajy MMHMMAanHe YycrioBe ocnocobrbaBawa HaBedeHum Yy AHekcy |,
AHekcy Il n AHekcy lll, n y cBpxy npuctyna npodgecuoHanHuMm gernatHocTuma u
HMXOBOM ObOaBrbaky MNpU3HaATU jeJHaKy BarbaHOCT TUX [oKasa Kao M [okasa o
dopmanHuMm KBanudukaumjama koje cama usaaje.

Takeu gokasM o opmanHum KBanudukauujama mopajy ga 6yay wvsgatun og
CTpaHe HagnexHuX Tena y MaTuU4HOj CTPaHU U Y3 HUX Ce MOpajy MPUMOXUTH, Y
JaToMm cnyvajy, notepae HasedeHe y AHekcy |, AHekcy I, u AHekcy II.

2. Takea akTyanusauuja HU y jeQHOj CTpaHu He CMe Ja Mma 3a nocneguuy namMeHe
HEHNX MOCTOjehnx 3aKOHCKMX Hayerna y Be3u ca CTPYKTYpOM npodyecuje Koju ce
ogHoce Ha ocnocobrbaBake W ycroBe npuctyna 3a usmdka nuua. Taksom
akTyanusaumjom ce Hehe ytuuatm Ha ogroBopHocT CTpaHa 3a opraHusauujy
obpa3oBHUX cucTemMa.

Ynan 7.
3ajeaHunyke ogpenbe o ocnocobrbaBaky

CtpaHe cy OoyxHe Aa, y cknagy ca npouegypama cneundudHum 3a ceaky CTpany,
ocurypajy, noactudyhn KOHTMHYMPaHO CTPYYHO YycCaBpluaBakwe, [a CTPYYHM
pagHuuK, 4uje cy npodecuoHanHe keanudukaumje obyxsaheHe OBUM
Cnopasymom, 6ygy y MoryhHOCTM pJda yHanpege cCBoja 3Hawa, BELWTUHE U
KOMMeTeHuuje y unrby oapxaBawa 6e3begHe n edekTnBHe npakce n ga oyay y
TOKy ca pa3Bojuma y ogrosapajyhoj npodecuju.
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YnaH 8.
CteueHa npaBa

He noeogehun y nutamwe cTeyeHa npaea cneuuduyHa 3a ogrosapajyhe npodecuije,
y Cnyyajy kaga gokasm o opmanHum kBanudukaunjama 3a LOKTOpe MeauumHe
Koju omoryhaBajy npuctyn npodecuoHanHoMm 6GaBrberwy AenaTHOCTM AOKTopa
MeaMLUMHEe Yy OMwTOj npakcu U GaBrbewy AenaTHOCTM creuunjanucte, AenaTHOCTH
JOKTOpa ctomMartosiorvje n cneuujaniucte ctoMartosiormje, Kao U apxutekTe, a Koje
noceayjy CTpPyyYHM pagHuum y jegHoj CTpaHn, He wucnyhwaBajy CBe YycroBe
ocnocobrbaBata M3 oor Cnopasyma, csaka CtpaHa he npusHaTu kao AOBOSbaH
Jokas 0 hopManHum Keanudukaumjama oHaj koju cy Te CTpaHe nsgane, y Mmepu y
KOjoj TakBM [gokasu noTBphyjy ycnewHo 3aBpLleHO ocnocobrbaBake, Koje je
3anoyeTo OHUX gaTyma Koje npeanoxu 3ajegHunyka pagHa rpyna M y3 kKoje ce
npunaxe noTeBpAa Yy KOjoj Ce HaBOAM [a Cy Ce HOCMOLM e(dEeKTUBHO M 3aKOHUTO
6aBunn NpeaMeTHUM AenaTHOCTMMa HajMakwe TPW y3acTonHe roguMHe TOKOM neT
roguHa Koje cy nperxogune goAenv noTepae.

rMABA I
NOCTYNAK NPUSHABAHA NMPOPECUOHAITHUX KBAITUPUKALIUJA
YnaH 9.
OnwTa npoueaypa 3a npusHaBawe npocgecnoHanHux kBanndukauumja

1. CtpaHa pomahvH je OyXKHa Ja NOTBPAM NpuUjeM 3axTeBa 3a MpusHaBah-e
kBanudukaumja y poky og 30 gaHa n ga obaBecTn nogHocmoLa 3axTeBa YKOJIMKO
HEeKM OOKYMEHT HefocTaje. YKONUKO MnogHocwunal npujaBe He nogHece TpakeHy
AoaaTHy OOKyMeHTauujy, HagnexHo Teno he oabutn 3axrtes, ocMM y criyyajy kaga
nogHocunay 3axresa nogHece 0bpasnoXeHn BarbaHu passior 3a KallheHe.

2. lMoctynak npoBepe 3axTeBa 3a Oobujatbe npaBa 3a OOaBrbake perynucaHe
npodecuje cnposBoaun ce y Hajkpahem moryhem poky, a HagneXHW opraH y CTpaHu
aomahuHy fyXaH je aa goHece o0OpasnoXeHy OA4MyKy O Npu3HaBaky HajkacHuje y
POKy oA TpY Meceua of AaTyma kaga je nogHocunal, nogHeo KOMMeTaH 3axTeB.

3. Ha oanyky, 04HOCHO NponycT AOHOLWEHa OAfyKe Yy ropeHaBeAeHOM POKYy MOXe
ce nogHeTw xanba y cknagy ca onwTuMm nNpaBunuma 3a nogHollewe xanbe cBake
CtpaHe.

YnaH 10.
MpaBHM NeKkoBU

Y nocTynky npusHaesawa npodecnoHanHux keanudukauumja, nogHocuoLy 3axTesa
ce mopa omoryhutn npuctyn edekTUBHUM MexaHu3MuMa npaBHMX nekoBa. Y
cnyyajy ga ce kBanudukauuja He npusHa, NogHOCMOLY 3axTeBa Mopa ga ce
omoryhu NnpucTyn opraHy ca gpyradvjym cactaBoM o[ OHOr Koju je oabuo 3axTes 3a
npusHaBamwe KBanudukauuvje. Takas opraH he ogny4mTtn o xanbu, HakoH AaBaka
moryhHOCTK nogHocuouy 3axTeBa Aa byae cacnywaH y pasyMHOM pOKY.

YnaH 11.

[okymeHTa 1 noTBpAe Koje Mory 6uTu TpaxeHe oA nogHocuoua
3axTeBa Yy CKrnagy ca crnopasyMmom

1. [dokymeHTa
(a) [Ookas o gpxaBrbaHCTBY NOAHOCUOLA 3aXTERA.

(6) Hokas o nocepoBawy hopmanHux kBanudukaumja koje omoryhasajy npuctyn
perynuncaHoj npodgecujn ns AHekca |, AHekca Il n Axekca lll.
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(8) [okas o nocegoBaky npodecmnoHanHe keanudukaumje y cmmcny dnana 3. (1)
(b), 3ajeaHo ca NOTBPAOM HaAfEXHOr opraHa y Kojoj je HaBefeHo Aa je TO PU3NYKO
nuue edeKkTUBHO M 3aKoHMTO obaBrbano oarosapajyhy genaTtHOCT HajMake Tpu
y3acTonHe roguHe y nepuogy oA net roavHa npe usgasarbe noTepae.

(r) Ykonuko HagnexHo Teno ctpaHe gomahuHa of nuua Koja xene ga ce 6ase
perynucaHom npodpecmjom Tpaxu aokas o gobpom Bnagawy unu yrneny, ogHOCHO
4a Hucy objaBunu cTevaj, unu ga Huje usgarta 3abpaHa obasrbara Te npodecuje y
crnyyajy Tellke noBpede npasuna CTpyke unu kpusudHor gena, CtpaHa gomahwuH
npuxeatuhe kao OOBOSbaH AOKa3 3a NogHOCMOLE 3axTeBa Koju xene ga ce Gase
aatom npodpecnjom cBux CTpaHa [OKyMeHTa Koja Cy u3gana HaanexHa Ttena
maTtnyHe CTpaHe, a koju noTephyjy Aa cy nobpojaHu 3axTeBu ucnyweHn. HagnexHa
Tena foyxHa cy oa obesbene TpaxkeHy OKYMeHTauujy y poKy of ABa meceua.

(o) Axo HagnexHa Tena matudHe CTpaHe He M3dajy OOKYMeHTa HaBefeHa y cTaBy
rope, yMecTo bux Moxe 6utn gata usjaBa nog 3aknetsom — unu, y CtpaHama rage
Cce He Npu3Haje 13jaBa Noj 3akrneTBOM, CBevyaHa usjaBa — Kojy je nuue gano npea
HagneXxHuMm Ccyaom, oOpraHom ynpasBe unW, Yy gatoM cnyyajy — npeg
KBannMuKoBaHMM CTPYYHMM TErOM MaTU4He cTpaHe; TO Teno u3gaje noTepay O
ayTeHTUYHOCTU U3jaBe AaTte Noj 3akneTBOM UMM CBeYaHe u3jaBse.

() Ako ctpaHa gomahuH of cBojux rpafaHa Koju xene ga 3anoyHy obaBrba-e
perynncaHe npodecuje Tpaxu JOKYMEHT KOjuM ce noTephyje hUxoBo (prn3nyko nnu
AYLWEeBHO 34paBrbe, Kao AOBOMbaH 4OKa3 npuxeaTta CTaBibawe Ha yBUA AOKYMeHaTa
KOju ce y OBY CBpPXY TPaXKuM Y MaTU4YHOj CTpaHW. YKOSIMKO MaTMYHa CTpaHa He u3gaje
TakaB JOKyMeHT, CTpaHa goMahuH npuxeaTta NoTBPAY Kojy uanaje HagnexHo Teno y
MaTU4HOj CTpaHW. Y TOM Crydvajy, HagnexHa Tefla MaTuyHe cTpaHe Mopajy ga
00e30eae TpaKeHn OOKYMEHT y POKy 04 MeceL, AaHa.

(e) Kapga CtpaHa pomahuH of kaHamaata Koju xene ga noyHy aa obasrbajy
perynucaHy npodecujy Tpaxu aa goctase

— 00Ka3 O MMOBUHCKOM CTamYy,

— [oKa3 ga cy ocurypaHu of (OUHAHCU|CKUX Ppu3MKa Koju npousnase w3
HMXOBE MNpodyecMoHanHe OAroBOPHOCTM Y CKnagy ca BaxehuMm 3akoHuMma wu
noasakoHckuMm aktuma CTpaHe gomahuHa y Be3n ca ycrioBMMa um obumom
NOKPMBEHOCTN ocuryparweM, Ta CTpaHa npuxsaTa Kao JOBOSbaH AOKa3 y OBOM
cmucny notepay oA 6aHke n ocurypasajyher gpywrsa apyre CtpaHe.

(k) YKoOnuKo cTpaHa TO 3axTeBa, MoOpa Ce AOCTaBuMTM MoTBpAa Oa He MoCToju
npvBpeMeHa unu ctanHa sabpaHa 6aBrbewsa ogrosapajyhoM genaTHOCTU, OAHOCHO
yBepeHe 0 HeKaXHaBakby.

2. [DOpyre noTBpae

Y cBpxy onakwaHe npumeHe osor Cnopasyma, CTtpaHe Mory ga nponuwy aa
dum3nyKka nuua Koja ucnyhwasajy TpaxeHe ycrnose ocrnocobrbaBara, OCUM [oKasa O
dopManHoj ocnocobrbeHOCTH, OCTaBe U NOTBPAY o4 HagnexHux Tena CTpaHe koja
je u3gana gokas, na Taj gokas o hopManHiMm keanuvdukaumjama ncnyHwaBa 3axTeBe
yTBpheHe oBnum Cnopasymom.

3. ®opma u je3uk

Cea goKkymeHTa u noTBpAe 13 oBor YnaHa 6uhe npmuxeaheHa of cTpaHe HaAMNEeXHUX
opraHa CtpaHe gomahuHa y dopmaTy 1 Ha je3uky ytBpheHum nponvcuma CtpaHe
Koja ux je m3gana. CtpaHa gomahuH 3agpxaBa npaBo fa Tpaxu of nogHocuoua
3axTeBa NpeBod AOKYMeHaTa 1 NoTBpAa Ha jeaH o CBOjux criykbeHux jesuka.
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UnaH 12.
Kopuwhene npocecnoHanHux HasmBa

1. Ako je y CrtpaHu pgomahuHy perynucaHa ynotpeba CTpydHOr HasuBa Koju ce
OOHOCW Ha jedHy of npegMeTHMX npodbecuja, NOAHOCMOUM 3axTeBa W3 apyre
CtpaHe Kkoju cy cTeknu npaBo ga ce 6aBe perynucaHom npodpecunjom, kopuctuhe
CTpy4Hu HasmB CTpaHe gomMahuHa Koju ogroeapa Toj npodecuju y CTpaHu y Kojoj cy
CTEeKNM npaso, Kao 1 ogroeapajyhe ckpaheHe Hasmee noBesaHe ca TMM Ha3NBOM.

2. Ako je y Ctpanm pgomahuHy npodpecujy perynmcano HeKO YyOpYyXewe unu
opraHusauuja, nogHocuoum 3axteBa u3 CTpaHa Hehe MOhM [a KOpPUCTE CTPy4YHU
Ha3MB KOju M3faje Ta opraHu3auuja unu yapyxewe, UM HeroB ckpaheHn obnuk,
OCMM aKo He Mpuroxe oka3s Aa Cy YnaHOBW TOr YAPYXXeHa Urnv opraHusauuje.

3. AKO yOpyxewe UMM opraHus3auuja ycrioBrbaBa uUfaHCTBO  ogpeheHum
KBanuukaumjama, To MOXe YYMHUTM camMO noS YycrioBMMa HaBeLeHVMM Y OBOM
Cnopasymy, y ogHocy Ha kaHgugate u3 gpyrux CrpaHa, Koju nocenyjy
npodecuoHanHe keanudukaumje.

Ynan 13.
Kopuwhewe akageMckux HasmBa

CtpaHa gomahuH gyxHa je ga ocurypa ga ce gOTUYHUM OU3NYKMM NuumMa 4ogenm
npaBo [a KOpUCTe akagemcka 3Baka koja cy MM gofderbeHa y CTpaHu Koja ux je
nsgana, kKao u HKxoB ckpaheHn o00nuk, Ha jesanky CTpaHe koja uXx je msgana.
CtpaHa gomahvH MOXe fa 3axTeBa [a M3a 3Barba CTOjU Ha3MB N agpeca yCTaHoBe
UM UCNNTHE KoMUcKje of Koje je goaerbeHa. Kaga ce akagemcko 3Bawe CTpaHe
Koja je nsgana akagemcku Hasms Moxe nomewatn y CtpaHu gomahunHy ca TUTyrom
Koja y H0j 3axTeBa OOMYHCKY 00yKy Kojy nvue Huje ctekno, CTpaHa goMmahuH moxe
3axTeBaTtuv of nvua ga KopucTu akagemcko 3Bawe CTpaHe Koja je TO 3Bake nsgana
y oaroBapajyhem o6nuky, a koju he ogpegntn CtpaHa gomahuH.

rMABA IV
OETAIbHA NPABUNA 3A OBABJLAKE NPO®ECUJE
UnaH 14.
NMo3HaBake je3nka

1. CrtpaHa he, ako TO cmMaTpa HEOMXOAHWM, 3axTeBaTu OA Mpy)aoua ycnyra Koju
MMa KopucTM o npusHaBaka npodecuoHanHux Keanudukauvja fa nocegyje
3agoBorbaBajyhn HMBO MNO3HaBawa je3vka Koju je HeonxodaH 3a obaBrbame
npodecuje y CtpaHun gomahuHy.

2. CrtpaHa je gykHa ga ocurypa ga cBe npoBepe Koje ce CnpoBoAe paau KOHTpone
nowToBaka obaBesa U3 ctasa 1. Oyay orpaHnyeHe Ha JOBOSbHO NO3HaBawe jeaHor
3BaHUYHOr jesunka Te CTpaHe.

3. Csaka npoBepa no3sHaeawa je3nka buhe cpasmepHa notpebu genaTHOCTM KOjOM
nvue xenu ga ce 6asu. Jluye nma NpaBo Aa ynoxu xanby Ha Takee nposepe y
cknagy ca nponucmuma CtpaHe gomahuHa.

rMABAV
AOMUHUCTPATUBHA CAPAOHA
YnaH 15.
LleHTpanHu npuctyn uHdopmaumjama

1. CrtpaHe he o6e3beantn pga cnepgehe mHdopmaumje Oyay jaBHO OOCTynHe Ha
€HINIECKOM je3UKy 1 MYTEM YCIY)XXHUX KOHTAKT Tavaka:
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(@) cnucak cBux perynucaHumx npodpecnja y CrpaHn ykIbydyjyhn KOHTaKT
nogaTtke ocoba 3a KOHTAKT 3a CBaKy perynucaHy npodecujy y cknagy ca YrnaHom
18(4);

(6) s3axteBe M npouenype 3a cBe npodecuje perynucaHe Yy CTpaHu,
YKIby4yjyhn cBe noBesaHe Takce Koje nnahajy msndka nuua u JOKyMeHTe Koje
Tpeba fa nogHecy dusmnyka nuua;

(8) WHdopmaumje o nocTtynky xanbe, npema 3akOHCKMM, M043aKOHCKAM W
ApYyrMM aktuma, Ha ognyke CTtpaHa ycBojeHe y Be3n ca oBuM Crnopasymom.

2. CtpaHe cy ayxHe ga ocurypajy Aa uHdopmauuje ns ctasa 1 6yay npyxeHe Ha
jacaH 1 cBeobyxBaTaH Ha4YMH 1 Aa Cy UM fako AOCTYMHE OAarbUHCKM U eNeKTPOHCKUM
nyTemM 1 ga ce pegoBHO axypupajy.

3. CTtpaHe cy OyxHe Oa ocurypajy Aa ce Ha CBaku 3axTeB 3a MHGopmauujama
ynyheH yCny>KHUM KOHTaKT Taykama OAroBopu y Hajkpahem moryhem poky.

YnaH 16.

3ajegHuyKa pagHa rpyna 3a npusHaBame npodecruoHanHux
KBanudgukauuja

1. BajegHnyka pagHa rpyna 3a npusHaBake npodecnoHanHux keanudukauuja
(BPI3MMMK) je oyxHa ga omoryhu n Hagrnega npMMmeHy osor Crnopasyma.

2. YnaHoeu 3PI3lMNK he, wuameRy octanor, wumaTu 3agaTtak fa npyxe
WHpopmauvje ©n nomoh Koja je HeonxogHa Yy Be3n ca MNpuU3HaBakeM
npodpecroHanHmx keanudpukauunja npegsuheHnx osum CnopasymoMm, Kao WTO Ccy
MHdopMaumje O 3aKOHCKMM, MOA3aKOHCKMM M OpPYrMM akTUMa Koju perynuwly
npusHaBake npodecnoHanHnx ksanuukaumja.

3. Taunu 3apgaum 3PI3lMK ©wuhe ycBoOjeHM HajkacHMje roaMHy [OaHa HaKOH
ycBajaka oBor Crnopasyma.

Ynan 17.
TpaHcnapeHTHOCT

1. CtpaHe he poctasutn 3PI3MMNK cnmucak cBux noctojehux perynucaHux
npodgpecuja, HaBogehun akTUBHOCTU Koje MOKpMBa cBaka npodecunja, U cnucak
perynucaHor obpasoBara 1 ocnocobrbaBama, kao 1 nporpama ocnocobsrbaBana ca
nocebHOM CTPYKTYpOM, HajkacHuje 18 meceum HakoH ycBajaka oBor Cnopasyma.
CBaka npomeHa Tux cnuckoBa 6uhe Takohe poctaBbeHa 3PI3lMK 6es
HenoTpebHor opnarawa. Cekpetapujatm UEDPTA un PUL, he ycnoctaButn u
ogpxaBaTu jaBHO [JoCTynHy 6a3y nogaTtaka O perynucaHum npodpecujama,
YKIbY4yjyhu onwTn onuc akTMBHOCTU Koje NoKpmBa cBaka npodecuja.

2. CTpaHe cy oykHe Oa npoBepe Aa N 3axXTeBU HMXOBOr MpaBHOr CUCTEMA Koju
orpaHmyaBajy npuctyn npodecujn nnn 6aBrbewe TOM Npodecnjom Hocuoumma
oapeheHe npodecnoHanHe keanugukauuje, ykibydyjyhm ynotpeby CTpyqHMX 3Bamba
N ga nu cy npodecrmoHanHe AenaTtHOCTM A03BOSbEHE NOA4 TUM HA3MBOM, a Koju ce
Ha3uBajy '3axTeBn' y OBOM YnaHy, komnatmbunHm ca cnegehum npyHumnmuma:

(a) 3axTeBu He cMejy BUTU HU OUPEKTHO HU UHAMPEKTHO AUCKPUMUHATOPHN;
(6) 3axTeBu mopajy 61UTK onpaBaaHn BaXXHUM pasno3uma of OnwTer MHTepeca;

(B) 3axteBn Mmopajy 6utm npuknagHu 3a obesbefhuBarwe MNocTuU3amwa Luba
KojeM ce Texu n He cmejy nhin garbe of OHora LUTO je HEONXOAHO 3a NoCTU3ak-e
TOr UUIba;

(r) CrtpaHe cy ayxHe aa obasecte 3PI3[1I1K o TakBMM 3axTeBUMa.
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YnaH 18.
MpuHUMNM agMUHUCTPATUBHE capagHe

1. CtpaHe he ycko capahuBatM W npyxatu jegHe gpyruma nomoh y uurby
onakwasawa npumeHe osor Cnopadyma. CTpaHe cy nAyxHe [a o4yBajy
NOBEPSBbMBOCT MHGIOPMALMja Koje pa3Mersyjy.

2. Mytem 3PI3MMK, CTpaHe cy oyXHe Oa pasmeryjy MHpopmaumje koje cmaTpajy
HeonxogHMM 3a obaBrbawe akTMBHOCTUM npema oBom Cnopasymy. [Npu Tome he
nowToBaTM Mpasuna 3awTuTe IuYHUMX nojaTtaka npeasuhieHa peneBaHTHUM
nponuncuma CTpaHa.

3. Ceaka CtpaHa he pasmewuBatn mHpopmauuje ca gpyrum CTpaHama npeko
3PI3MMNK o npouecuma y kojuma he cnatn unu gobujatn gokase o copmanHmm
KBanuukaumjama n gpyre OOKYMEHTe unn uHdopmauuje, n npumaTtu npujase u
OOHOCUTK oanyke No ocHoBy oBor Crnopasyma.

4. Tytem 3PI3MK, ceaka CtpaHa he gpyrum CTpaHama JOCTaBUTUM MME KOHTaKT
ocobe 3a cBaky perynucaHy npodecujy, kKoja he npyxmtn cBe peneBaHTHe
WHdopMaumje U nogpxatn capagawy mameny CTpaHa y Be3n ca Tom oapeheHom
perynncaHom npodgecujom.

rMABA VI
3AKIbYYHE OOPEOBE
Ynan 19.
TpaHcnoHoBake

CtpaHe cy OyxkHe pJa ycBoje 3akoHe, MOA3aKOHCKe Mponuce W Apyre akre
HeonxoAHe 3a ycknanueake ca oMM CrnopasymMoM HajkacHuje ocaMHaecT meceum
Of cTynawa Ha cHary oBor Cnopasyma y cknagy ca unaHom 21. CtpaHe he o Tome
o6asectutn 3PI3MMMK.

YnaH 20.
AHekcu
1. CsM aHeKCH YMHe cacTaBHM 4e0 OBOr criopasyma.

2. WHdpopmauuje koje cy CtpaHe OyxHe fa goctaBe y cknagy ca AHekcowm |,
Anekcom Il n AHekcom lll he ob6e3beantn HaonexHu opraHn n 6uhe gocrtaBrbeHe
3PI3lMK-y HajkacHuje 18 meceum HakoOH CcTynawa Ha cHary oor Cnopasyma y
CKnagy ca 4naHom 21.

3. CrtpaHe cy ayxHe ga ocurypajy aa 3PI3MMK pegosHo axypupa u no notpedu
Mena nHpopmauuje gate y AHekcy |, AHekcy Il n AHekcy Ill y cknagy ca ynaHom
6(1)(2) osor Cnopasyma.

UnaH 21.
Ctynawe Ha cHary

1. Osaj Cnopasym noanexe patudukaumju, npuxeatarwy unm ogobpewy y cknagy
ca peneBaHTHMM 3axTeBumMa. 3BaHMYHO oObaBsewTewe O paTudurkaumu,
npuxesaTtary Unu ogobpery AenoHyje ce KoA aenosuTapa.

2. OBaj Cnopasym CTyna Ha cHary TpuaeceTor JaHa y OAHOCY Ha AEenOHOBaH-e
Tpeher 3BaHW4YHOr obaBellTerwa O paTudukaumjn, npuxesatawy unu ogobpery 3a
CTpaHe Koje cy pgenoHoBarne CBOje 3BaHWYHO oObaBewTewe O paTvduKaumju,
npuxeaTawy Unn ogobpemsy.
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3. 3a cBaky CTpaHy Koja AernoHyje CBOje 3BaHW4YHO obaBeluTeHE O paTudmkaumju,
npuxeaTakwy WNM opobpewy HAKOH [aTyma AenoHoBawa Tpeher 3BaHWYHOr
obaBelwwTewa O paTtudukaumjn, npuxeaTtawy uMnm opobpewy, oBaj Cnopasym he
CTYNUTWU Ha cHary TpugeceTor JaHa of AaHa kaga CtpaHa genoHyje CBoje 3BaHWYHO
obaBellTew€ 0 paTudmkaumjn, Npuxeatamwy unm ogobpemy.

4. CeepHa MakegoHuja he BpwMTM OyXHOCT genosvTtapa u obaBecTtuhe cBe
CtpaHe oBor Cnopasyma O cBakOoM obGaBelUuTEHY MPMMIBEHOM Yy CKNady ca OBUM
4YnaHoOM M CBaKkoM ApYyrom akTy unu obaeewuteny y Be3n ca oBumM Cnopasymom.

UnaH 22.
MU3meHe n ponyHe

1. Csaka CTtpaHa mMoOxe ga npegnoxm unameHe m gonyHe Ha Cnopasym crarbem
nucmeHor obasewwTewa genosutapy. [enosvtap he ynytutm oBo obGaBeluTee
3ajedHnYKoj pafHOj rpynu 3a npusHaBarwe npodecroHanHux Keanudukauumja ms
ynaHa 16. osor Cnopasyma.

2. lNpegnosn wu3aMeHa W [ofyHa YycBajajy Ce KOHCEH3yCOM CBMX 4rlaHoBa
3ajegHnyke rpyne. Osu npegnosu ce ynyhyjy LE®TA Teny HaanexHom 3a TproBuHy
ycnyrama.

3. Kapga Gyagy ycBojeHn, amaHOMaHu ce gocTtaerbajy CTpaHama Ha paTudukaunjy
unu opobpetse.

4. V3ameHe n gonyHe CTynajy Ha cHary y ckragy ca npasBunvMma u npoueaypom
HaBedeHUM Yy unaHy 21.

YnaH 23.
Tpajatbe n noBnavewe
1. Osgaj Cnopasym ce 3akrby4dyje Ha HeogpeheHo Bpeme.

2. Cpaka CtpaHa moxe ga ce nosy4ye u3 opor Crnopasyma y OuMno Kojem TpeHyTKy
cnaweM nucaHor obasewTerwa genosuTapy, Kojyu he obaBectuTn apyre ctpaHe o
OBOM MOBIaYemsy.

3. MoBnaverse cTyna Ha cHary WecCT Meceuy of AaTyma npujema Tor obaeeluTera
oa CtpaHe genosuTtapa.

YnaH 24.

Csu crnoposu koju npounsunase ua osor Cnopasyma pewaajy ce nytem LIEOTA 2006
MexaHn3ma 3a peluaBar€e CnopoBa.

YnaH 25.
Mpucrtynawe LUEPTA ynaHumua
CtpaHe npusHajy npasa 6uno koje LLEPTA unaHuue aa npuctynm osom Crnopasymy.

CnopasyM je cayuMkeH Ha EeHrNeckoMm je3uky y jedHOM M3BOPHOM MPUMEPKY, KOju
octaje y nocegy [enosutapa. Ceaka CtpaHa he pobutm no jegaH oBepeHu
npumMepak cnopasyma.

CaunmseHo y bepnuHy aaHa 3/11 2022
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MpusHaBawe Ha OCHOBY KOOpAUHAaLMje MUHMManHUX ycrnoBa 3a obyKy
JOKTOP MEOUUMHE
OcHoBHa MegULIMHCKa OGyKa

1. MNpujem Ha OCHOBHY MeAMUMHCKY OOYKy 3aBUCU o MnocefoBaka
KBanudukauumje unu ysepera koju omoryhasa npucTtyn yHuBep3uteTuma Kkapga
je pey o npegMeTHUM cTyaMnjama.

2. OcHOBHa MeaMUMHCKa oOOyka oOyxBaTa YKyNmHO Hajmawe neT rogvHa
cTyAmja, WTO ce AoAaTHO MoXe U3pa3ntu u ekBuBaneHTHum ECIMNB 6onoBuma,
M cactoju ce oA Hajmawe 5500 caTtu Teopujcke M NpakTU4yHe OOyKe KOjy
ob6e36ehyje yHMBep3uTeT unu ce BpLUKM Noa HAA30POM YHUBEpP3UTETA.

3. OcHoBHa MegMUMHCKa o6yKa he ocurypaTtu yBepemwe aa je AOTUYHO nuue
cTekno crneaeha 3Hawa U BeLUTUHE:

(a) apekBaTHO MoO3HaBaH€e HayKa Ha KOjuma ce 3aCHMBa MeguuMHa v gobpo
pasymeBak€ Hay4yHUX MeToda YKibyudyjyhun npuHuMne mepewa OGMOMOLUKMX
dyHKUMja, npoLeHy Hay4yHO yTBpheHUX YnieHnua u aHanm3y noparaka;

(6) moBOJLHO pasymeBawe CTPYKType, PyHKUMja M MOHawawa 3apaBuUX U
6onecHux ocoba, kao u ogHoca u3melly 3a4paBCTBEHOr cTawa U (PU3nYKor u
coumjanHor oKpyXeta 4YoBeKa;

(B) apekBaTHO MO3HaBake KIWMHUYKUX AOUCUUMNIIMHA WU MNpaKcu, npyxajyhu
KOXEPEHTHY CNUKY MeHTanHux wu JuU3nM4kux Oonectu, MeguuMHe ca
cTaHoBuULWITa Npodunakce, AMjarHo3e U Tepanuje N Jfbyacke penpoaykuumje;

(r) oprosapajyhe KnuMHMYKO MUCKycTBO y OonHuMuama nog oprosapajyhum
HaA30poM.

UnaH 2. Cneumjanuctmyka megmuMHCKa obyka

1. Mpujem Ha cneumjanMCTUYKy MeOULIMHCKY OOYKYy 3aBMCU oA 3aBpLUeTKa U
Banupauuje nporpama OCHOBHe MeAMUMHCKe obyke uM3 uynaHa 1. AHekca | y
OKBUPY KOjer je npunpaBHUK CTeKao pereBaHTHa 3Haka W3 OCHOBHE
MeauLuHe.

2. Cneumjanuctuyka MeAuLMHCKa Oobyka obyxBaTa TEOPMjCKY M MPaKTU4YHY
OOyKy Ha YHUBEpP3UTeTy Unm 60NHMLM 3a MeANLMHCKY OOYKY unm, no notpeodu,
y YyCTaHOBM 3a MEOMLMHCKY Hery Kojy cy y Ty CBpXy omoGpwunu HaanexHu
opraHu unu Tena.

CtpaHe he o6e3beanTM O4a MMHMMANHO Tpajake KypceBa chneuuvjanucTuyke
MeauUMHCKe OOyke m3 4naHa 7 AHekca | He Oyame kpahe op Tpajamwa
npeaBuieHor y T1oj Tauyku. Obyka ce cnpoBoAU NOA HaAA30pPOM HaANEeXHUX
opraHa wunu Tena. YKibyudyje nuyHo ydewhe npunpaBHUKa cheuujanucre
AOKTOpa MeauuMHe Yy akTUBHOCTMMA U OAroBOPHOCTUMA NPeAMETHUX CIYXKOu.

Obyka he ce opgpxaBaTu ca NYHUM pagHUM BpeMeHOM Yy oapeheHum
ycTaHOBamMa Koje Cy npu3HaTe of CTpaHe HaanexHux opraHa. lNogpasymeBa
yyewhe y uUenioM CNeKTpy MeAUUMHCKUX aKTUBHOCTU oferbeha Ha KoMe ce
oby4yaBa, ykrbydyjyhu n gexypcrBa, Ha HauMH Aa cneuujanucra nNpunpaBHUK
CBYy CBOjy npodyecuMoHanHy akTUBHOCT MOCBETU MNpPaKTUYHOj U TEOpPUjCKOj
obyun TOKOM Uene pagHe Headerbe M TOKOM Uene rogvHe, y cknagy ca
npouepgypamMa Koje nponucyjy HagnexsHu opraHu. CxogHo Tome, oBa pagHa
mecTta he 6uTn npeamet ogroBapajyhe HakHage.
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3a. CtpaHe mory npeaBuaeTv, y peneBaHTHOM 3aKOHOAABCTBY, AeNIMMMUYHA
unsyseha oa aenosa KypceBa crneuuvjanMcTuyke MeguUMHCKe obyke HaBeAeHUX
y unaHy 7 AHekca |, koja he ce npumewunBaTM oA criyvyaja Ao cry4aja, noa
ycnoBom pa je Taj peo obyke Beh npaheH TOKOM pgpyror Kypca
cneuujanucTMyke obyke HaBepeHor y unaHy 7 AHekca |, 3a koju je cTpyymak
Beh ctekao npocpecuoHanHy kBanudumkaumjy kog gpyre crpaHe. CtpaHe he
obe3begutn pa opobpeHo wu3ysehe He wM3HOCM Buwe oOf MNOJIOBUHE
MMHUMArHOI Tpajakba Kypca cneuujanucTuyke MeauuMHCKe OOyKe Koja je y
nuTamy.

CBaka ctpaHa he o6aBectutn MyntunarepanHy komucujy m gpyre CtpaHe o
CBOM JOTMYHOM 3aKOHOAABCTBY 3a CBa TakBa AenumuyHa mnsyseha.

4. CtpaHe he ycnoBrbaBaTu wusgaBake MAoKasa O ChNeunjanucTU4kKoj
MeaAULIMHCKOj 00yLIM nocefoBakbeM foKasa 0 OCHOBHOj MeAULIMHCKOj o6yum n3
ynaHa 7 AHekca l.

UnaHn 3. BpcTe cneumnjanuctnyke meguumMHcKe obyke

Ookasn o c¢opmanHum KBanucpukaumjama nekapa cneuumjanucte cy TakKBuU
[OKa3n Koje u3aajy HaaneXxHwW opraHu unuv Tena, WTO oAroBapa, 3a AOTUYHY
cneuujanusoBaHy OOyKy, 3BalkbMMa KOja ce KOpUCTe y pas3fMinTMM cTpaHama u
HaBeAeHa cy y unaHy 7 AHekca l.

UnaH 4. NMocebHa obyKa M3 onwTe MeaULMHCKe Nnpakce

1. Npujem Ha noceGHy OOyKy M3 onwTe MeOULMHCKE MNpakce 3aBUCU of
3aBplueTKa U Banupaumje nporpama oCHOBHe MeAULMHCKe oOyke M3 unaHa 1.
AHekca | TOKOM Kojer je npunpaBHUK CTeKao perieBaHTHa 3Hakba U3 OCHOBHE
MeauuuHe.

2. MNMocebHa obyka 43 onwTe MeAULMHCKE Mpakce Koja Boau Ao aopene
Joka3sa o chopmanHumM KBanudukauumjama usgatum npe [1. janyapa 2006.] Tpaje
HajMakbe ABe roguHe ca NyHUM pagHUM BpeMeHoM. Y criyyajy pokasa o
cdopmanHum kBanudukaumjama n3gaTumM HakoH Tor gatyma, obyka he tpajatu
Hajmake TpU rogmHe ca NyHUM pagHUM BPEMEHOM.

Kapa nporpam ob6yke u3 unaHa 1. AHekca | obyxBaTta npakTUyHy OOYyKy KoOjy
npyxa ogobpeHa G6onHuua Koja noceayje oprosapajyhy onwTty mMeauUMUHCKY
onpemMy M ycrnyre Unm Kao geo ogoGpeHe onwte MeAULMHCKE Mpakce unu
ofobpeHoOr LeHTpa y KOMe rekapu npyxajy npuMapHy MeaMLMHCKY Hery,
Tpajarbe Te NpakTuyHe obyke MOXe OGUTU yKIby4YeHO, A0 HajBULLe roavHY AaHa,
y Tpajarse npeaBuljeHO y NpBOM NOACTaBY 3a yBepewa 0 obyuu nsaara Ha aaH
unu HakoH [1. jaHyapa 2006. roguHe].

Onuuja npeaBuheHa y apyrom noactaBy 6uhe goctynHa camo 3a cTpaHe y
Kojuma je nocebHa obyka M3 onwTte MeAULIMHCKE Npakce Tpajana ABe roavHe
oA [1. jaHyapa 2001.].

3. MNMocebHa obyka u3 onwTe MeAUUMHCKE Mpakce CNpoBOAM ce ca MyHUM
pagHMM BpeMeHOM, noA Hag30poOM  HaANeXHMX opraHa wunuv  Tena.
NMoapasymeBa BuLLE NPAKTUYHOr paga Hero Teopuje.

MNpakTnyHa obyka ce oppxaBa, C jeaHe CTpaHe, Hajmake LIECT mMeceuu y
onob6peHoj 6onHMUM Koja nocenyje oarosapajyfly onpemy u ycnyre v, ¢ gpyre
CTpaHe, HajMam€e LIeCT MeceLy Yy OKBUPY oAoOpeHe onwTe MeaAuLMHCKe npakce
MNuM opoOGpeHOr LeHTpa y KOMe neKkapu npyxajy npumapHy 34paBCTBEHY
3aWwTuUTy.
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NpakTMyHa obyka he ce oaBujaTM y capaglkM ca ApPYrMM 34paBCTBEHUM
yCcTaHOBamMa uinu CTpykTypama Koje ce 6aBe onwrtom megmumHom. Mefytum, He
posoaehu y nutakbe MuHUManHe nepuone yrBpheHe y ApyroMm noacrasy,
npakTM4yHa obyka ce MOXe oApXKaTu TOKOM nepuoaa oA HajBuLle LWeCcT MeceLu
y ApyruMm ogob6peHuM ycTaHOBama unv 34paBCTBEHUM CTpyKTypama Koje ce
6aBe onwTOM MEeaULIMHOM.

O6yka u3uCKyje nu4yHo Yyyewhe npunpaBHMKa Yy npoceCUoHaNnHUM
aKTMBHOCTMMa U O4roBOPHOCTUMaA NMLIA ca KojuMa paau.

4. WspaBawe pfokaza o dopmanHuM KBanudpukauujama w3 onwTe
MeauumHcke npakce CrtpaHe he ycnoBuTM nocefoBakbeM [okKasa o
dopmanHumM kBanudmkaumjama y oCHOBHOj MeAULMHCKOj oOyumn u3 unaHa 6
AHekca l.

5. CrtpaHe mory usgaTtu gokase o ¢popmanHmm KBanudmkaumjama n3 4unaHa 6.
AHekca | nokTopy Koju Huje 3aBpmo obyky npeasuheHy oBUM uynaHom, anm
KOju je 3aBpwMO A[pyry, AOMNYHCKY OOyKy, wTo ce noTtBphyje Aokasuma o
¢opmanHum kBanudukaumjama msgatum og CTpaHe HagseXHUX opraHa. OHu,
MehyTum, He MoOry Aa u3spajy aokase o ¢hopmarnHMm KBanudukaumjama ocum
ako He noTBphyjy 3Hake Ha HUBOY KOjU je KBanNUTaTUBHO €eKBUBaleHTaH
3HaHy CTeYEeHOM TOKOM obyke npeaBuhieHe OBMM YnaHOM.

CrtpaHe he, uamehly ocrtanor, ogpeauTtun y KOjoj Mepu AOOMNyHCKa oOyka wm
CTPYYHO MCKYCTBO KOje je mogHocunay 3axteBa Beh cTekao Mory 3ameHuTu
0o0yKy npeaBuhjeHy OBMM 4naHoOM.

CrtpaHe mory usgatm pgokase o dopmanHum kBanudukauujama m3 unaHa 6.
AHekca | camo yKonuko je nogHocunay 3axTeBa CTeKao HajMame LecT Meceum
MUCKYyCTBa U3 onwTe MeauLMHe Npu OnwToj MeAULMHCKOj NpaKkCcu UNU LEeHTPY Y
KOMe fneKkapv npyxajy npumapHy 3apaBCTBeHYy 3alUTUTY HaBeAeHy Yy cTaBy 3.

UnaH 5. ObaBrbame CTpyvHe AeNlaTHOCTU feKkapa ornLiTe npakce

CBaka cTpaHa he ob6aBrbame AenaTtHOCTU neKkapa onwTe npakce y oKBUpy CBOr
gomaher cuctema coumjanHor ocurypasba nopa ycrioBom ga nocegyje nokase o
¢opmanHum kBanudukauymjama us ynaHa 6. AHekca l.

CtpaHe mory usyseTu ocobe Koje TPeHYTHO nponase noceoHy oO6yKy us onwre
MeAuuMHe o4 OBOr YyCNoBa.

UnaH 6. [lokaz o dopmanHuMm kBanudukaumjama u3 OCHOBHEe MeOULMHCKEe
obGyke

CrtpaHa | loka3 o chopmanHum | Teno Koje | YBepewe Koju | PechepeHTHHU

KBanudukaumjama gopernyje npatu aatym
KBanudukauuje KBanudukauumje

YnaH 7. [loka3 o chopmanHumMm KBanudukaumjama cneumjanmctuike MeguumuHcke
obyke

CtpaHa | lokasa o dopmanHum | Teno kKoje  poperbyje | PedhepeHTHHU
KBanudukaumjama KBanudukaumje aaTtym
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YnaH 8. HasauBu KypceBa obyke meguLMHCKe cneuuvjanusauuje

HasuB Hasus

CtpaHa AHecTesnonorumja OnwTa xupyprmja
MuHumanHu nepuopn | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 3 rogmHe 5 roguHa
HasuB Hasus

CrtpaHa Heypoxupypruja F'MHeKonoruja /]

aKywepcTBO

MuHumanHu nepuog | MMHumManHu nepuopg obyke:
obyke: 5 roguHa 4 ropuHe
HaszuB Hasus

CtpaHa OnuwrTa (vHTepHa) | OdTanmonoruja
MeauMumHa
MuHumanHu nepuop | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 5 roguMHa 3 roguHe
HasuB Hasus

CtpaHa OTopuHonapuHrosnoruja MeaunjaTtpuja
MuHumanHu nepuop | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 3 roguHe 4 roguHe
HasuB Hasus

CtpaHa Mynmonoruja Yponoruja
MuHumanHu nepuop | MmuHumanHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 5 roauHa
HaszuB Hasus

CtpaHa OpToneauja MaTonoruja
MuHumMmanHu nepuog | MMHMManHu nepuop obyke:
obyke: 5 roguHe 4 roguHe
HasuB Hasus

CtpaHa Heyponoruja McuxunjaTpumja
MuHumanHu nepuopn | MuHumanHu nepuopn obyke:

obyke: 4 roguHe

4 rognHe
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Hasue Hasue

CtpaHa OwnjarHocTnuka PaguoTepanuja
paguonoruja
MuHumanHu nepuog | MMHumManHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 4 roguHe
Hasus Hasue

CtpaHa Mnactu4yHa xupyprumja KnunHnyka 6uonormja
MuHumanHu nepuop | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 5 rogmHa 4 roguHe
Hasue Hasue

CtpaHa Mukpobuonoruja- Buoxemuja
6akTepuonoruja
MuHumanHu nepuog | MMHMManHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 4 roguHe
Hasue Hasue

CtpaHa UmyHonoruja TopakanHa xupypruja
MuHumanHu nepuog | MMHMManHu nepuopg obyke:
obyke: 4 roguHe 5 roguHa
Hasus Hasue

CtpaHa Heunja  (nepmjatpujcka) | BackynapHa xupypruja
xupypruja
MuHumanHu nepuop | MmHumanHu nepuopg obyke:
obyke: 5 roguHa 5 rognHa
Hasus Hasue

CtpaHa Kapauonoruja FacTpoeHTeponoruja
MuHumanHu nepuwop | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 5 roauHa
Hasue Hasue

CtpaHa PeymaTtonoruja OnwTa xemaTonoruja
MuHumanHu nepuop | MMHuManHu nepuop obyke:

obyke: 4 roguHe

3 rognHe

Hasus

Hasus
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CrtpaHa EHnpokpuHonoruja dusnorepanuja
MuHumanHu nepuoa | MuHumanHu nepuop o6yke:
obyke: 3 roguHe 3 rognHe
Hasus Hasus

CtpaHa Heyponcuxujatpuja OepmaToBeHeposoruja
MuHumanHu nepuog | MMHuManHu nepuopg obyke:
obyke: 5 roguHa 3 rognHe
Hasus Hasus

CtpaHa Pagunonorunja Heuyja ncuxujatpumja
MuHumanHu nepuog | MMHMManHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 4 ropuHe
Hasus Hasus

CtpaHa FepujaTpuja BybpexHe 6onecTtun
MuHumanHu nepuog | MMHMManHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 4 ropuHe
Hasus Hasus

CtpaHa FepujaTpuja BybpexHe 6onecTtun
MuHumanHu nepuoa | MuHumanHu nepuop o6yke:
obyke: 4 roguHe 4 roguHe
Hasus Hasus

CtpaHa MHdekTnBHE BonecTtn CouujanHa meguumHa
MuHumanHu nepuoa | MuHumanHu nepuop o6yke:
obyke: 4 roguHe 4 roguHe
Hasus Hasus

CtpaHa dapmakonoruja MeavuuHa papa
MuHumanHu nepuoa | MuHumanHu nepuopg o6yke:
obyke: 4 roguHe 4 roguHe
Hasus Hasus

CtpaHa Anepronoruja HykneapHa meguuuHa
MuHumanHu nepuop | MMHuManHu nepuop obyke:

obyke: 3 roguHe

4 rognHe
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Haszus Hasus
CtpaHa MakcunodaumjanHa BuoxemaTtonoruja
Xxupypruja (ocHOBHa
MeauLMHCKa obyka)
MuHMManHu nepuopn | MmHumanHu nepuopn obyke:
obyke: 5 roguHa 4 ropuHe
HasuB Hasus
CtpaHa Cromartonoruja HOepmaTonoruja
MuHMManHu nepuopn | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 3 roguHe 4 ropuHe
Haszus Hasus
CrtpaHa BeHeponoruja Tponcka meguuunHa
MuHumanHu nepuog | MMHMManHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 4 roguHe
HaszuB Hasus
CrtpaHa FacTpoeHTeponoLika YpreHTHa meguumHa
Xupypruja
MuHumanHu nepuop | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 5 roguMHa 5 roguHa
HasuB Hasus
CtpaHa KnuHunuka Crtomartonowka, opanHa u
Heypodusmonoruja makcunodauymjanHa
xupypruja (ocHOBHa
MeauLMHCKa 7]
CTOMaToJOLLKa 0byKa)
MuHMMmanHu nepuop | MmHumanHu nepuop obyke:
obyke: 4 roguHe 4 roguHe
HaszuB Hasus
CrtpaHa MeauumHcka oHKonoruja MepguunHcKa reHeTUKa

MuHumanHu nepvon
obyke: 5 roguMHa

MuHumanHu nepuopg obyke:
4 rognHe
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YnaH 9. [loka3 o hopmanHoj kBanudunkaumju nekapa onwTe npakce

CtpaHa

Ookaz o copmanHoj
KBanudukaumju

CTpy4HO 3BaH-€

PecdepeHTHU
Aatym
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AHEKC I

OOKTOPU CTOMATOJIOIMMJE

CBe oppepnbe y AHekcy | cy npeysete m3 [OQupektnBe EY 2005/36/E3 o
npusHaBaky npodecmoHanHMx KkBanudukaumja.

YnaH 1. OcCHOBHe cTOMaTONOLLKe cTyauje

1. MNMpmjem Ha OCHOBHO CTOMAaTOJIOLWIKO LIKOJIOBake MnogpasymeBa
nocefoBake Aaunnome wunu ceptudukata kKoju omoryhaBa npuctyn, 3a
npeamMeTHe cTyauje, yHUBEpP3UTEeTUMa UMW BULLUUM MHCTUTYTUMa Ha HUBOY Koju
je npu3HaT Kao eKBMBaneHTaH, y jeaHoj oa CtpaHa.

2. OCHOBHO CTOMAaTONOLLUKO LWKONIOBake Tpeba Aa obyxBaTn yKynHO HajMame
neT roauHa cTyauja, WTO ce AoAaTHO MOXe U3pasnuTu U ekBuBaneHTHUM ECTB
6oaoBMMa, a cacTtoju ce oA Hajmawe 5 000 yacoBa Teopumjcke U NMpPaKTU4YHE
HacTaBe ca NMyHUMM pagHUM BpPeMEHOM Koja obyxBaTa MMHMMAarIHO nporpam
onucaH y unaHy 4. AHekca Il u Koje ce ogpxaBa Ha YHUBEpP3UTETY, Y BUCOKOM
MHCTUTYTY KOju npyxa obe3belyje wKkonoBawe eKBUMBANEHTHOr HUBOA WNU
noa HaA30poOM YHMBep3UTeTa.

3. OCHOBHO CTOMAaTONOLLKO LIKONOBake Tpeba ga MpyXu CUrypHOCT pa je
AOTUYHA ocoba cTekna cnepeha sHawa M BelTUHe:

(a) apekBaTHO noO3HaBak€ Hay4YHUX AUCUMNNIMHA Ha Kojuma ce 3acHuBa
cTomaTtonorvja u p[obpo pasymeBawe HayyHUX MeToda, YKibyudyjyhu
npuHUMnNe Mepewa Ouonowknx yHKLMja, NPOLEeHY Hay4yHO YyTBpRheHux
YnHEHMLA U aHanU3y nojaaraka;

(6) amekBaTHO NoO3HaBawke KOHCTUTYUMje, (hu3anonorvje n noHawlawa 3gpaBux
n 6onecHux ocoba, Kao M yTuuaja NPUPOAHOr U APYLWITBEHOI OKPYXeHa Ha
34paBCTBEHO CTake YOBEeKa, Y Mepu Yy Kojoj oBM paKTopu yTU4y Ha
cTomaTonorujy;

(B) apekBaTHO NO3HaBawe CTPYKType M yHKumje 3yba, ycrta, BunMua u
noBe3aHUX TKUBa, 34paBMX U OONECHUX, U HUXOB OOHOC Mpema OrLTEM
3ApaBCTBEHOM CTakby U (hU3NYKOM U coumjanHoM Gnaroctamwy nauunjeHTa;

(r) apekBaTHO MoO3HaBawe KIMHUYKUX AUCUUNIIMHA W MeToAaa, Koje
CTOMATONOry NnpyXxajy KOXepeHTHy CIMKYy aHOManuja, nesmja un 6onectm 3yba,
ycTa, BunMUa W MNOBE3aHMX TKUBA W MNpPeBEeHTUBHE, AWjarHOCTU4YKe W
TepaneyTcke cToMmartosioruje;

(a) oarosapajyhe KNMHMYKO UCKYCTBO NoA aAeKBaTHUM Ha430pPOM.

OBa oGyka he my 006e36eguTn BelwTMHE HeonxoAaHe 3a obaBrbake CBUX
aKTUBHOCTU KOje YKIby4yjy NnpeBeHLMjy, ANjarHOCTUKY U fevyewe aHomManuja u
6onecTu 3yba, ycTa, Bunuue v nparehux tkuea.

YnaH 2. Cneuunjanuctuyke ctToMmaTtosiollke ctyauje

1. Mpwujem Ha cneumjanUCTUUYKe CTOMaTOSOLWKE CTyAMNje 3aBUCK Of 3aBpLUeTKa
M Banuaauumje OCHOBHUX CTOMATONOLUKMX cTyaunja u3 unaHa 1. AHekca ll.

2. CneumjanucTtuyke cTOoMmaTonolKe cTyauje oOyxBaTajy TeOopMjcKy W
NpakTU4YHy HactaBy Yy YHUBEP3UTETCKOM LIEHTPY, Y HacTaBHOM u
MCTPaXuBa4YKoOM LIEHTPY 3a fieyeHe Unu, rae je To NPUKNagHo, y 3ApaBCTBEHOj
yCTaHOBM KOjy Cy 3a Ty CBPXY 0A400pUNnM HaAneXxXHu opraHv Unuv tena.
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PepoBHM cneumjanMcTU4KM ceMUHapuM cTomaronoruje Tpeb6a pa Tpajy
Hajmawe Tpu roguHe M aa G6yay noa Haa3oOpOM HaANeXHUX opraHa unum
Tena. OHM he yKibyuuTu nuyHo yyewhe y wkonoBawy 6yayher cromaTtonora
cneuujanucTe y AenaTtHOCTU U OAroBOPHOCTUMA AOTUYHE YCTaHOBe.

3. CrtpaHe he wuspaBawe p[Aokasa O cneuumjarIMCTUYKMM CTOMAaTONOLIKAM
cTyaAvjama ycrioBfbaBaTu nocefoBalk-€M fOKa3a O OCHOBHOj CTOMAaTOJSIOLLKOj
obyum 13 unaHa 5. AHekca Il.

Unan 3. Ob6aBrbawe CTpyyHe AenaTtHOCTU cToMaTtonora

1. 3a notpebe oBe [AupekTuBe, npochecrmoHarnHe genaTtHOCTU cTomaronora cy
genatHoctn pgedwmHucaHe y ctaBy 3. M OHe ce obaBrbajy npema
npodecnoHanHum KBanudpukaumjama HaBsegeHum y un. 5, AHekcal ll.

2. Mpodpecuja cromaTonora 3acHMBa Ce Ha CTOMATOSIOWIKUM cTyaujama w3
ynaHa 1. n 2. AHekca Il nu npeacTaBiba nocebHy npodecunjy Koja ce pasnukyje
oA ApyrMx onuwTux UM cneuuvjanusaoBaHUX MeAUUMHCKUX npodecuja.
O6aBrbake pAenatHOCTM CcTOMaTtosiora 3axTeBa noceAoBawe [oKasa o
¢opmanHum kBanudmkaumjama uns ynaHa 5. AHekca ll.

3. CrtpaHe he o06e36eguT Oa CTOMAaTOJSIO3M YOMWTEHO MOry Aa pobujy
npucTyn n obaBrbajy akTMUBHOCTU NpeBeHLuje, AnjarHo3e u fevyewa aHomanuja
M 6onecTtn Koje yTuuy Ha 3yb6e, ycTta, BUnuue u cycegHo TKMBO, y3aumajyhm y
o63up perynatopHe opgpeabe u npaBuna npodecuoHanHe eTUKe Ha
pecdepeHTHe gatyme 13 4naHa 5 AHekca ll.

UnaH 4. Mporpam cTyaunja 3a AOKTOpe cToMaTonoruje

Mporpam cTtyamja Koju Boau A0 AoKasa o cdopmanHuMm KBanudukaumjama u3
cTomatonoruje Tpeba Aa caapxu Hajmawe cneanehe npeamete. JegaH wnu
BULle OBUX MpeamMeTa MOXe ce npefaBaTM Yy KOHTEKCTY APYrux AuUCLMNIIMHA
W1 y Be3u ca kbuma.

B. MNMpeametn wmeauumHcke| C. [peameT  AOUpPEKTHO

A. OCHOBHU npeameTn ouonoruje noBe3aHu ca
n npeamMeTn onwre
MeAuUUHe cTOMaToNnornjom
— Xemuja
— AHaToMmuja — lMpoTteTuka
— ®Pusmka
—CTOMaTOOLLKK
— EmGpuonoruja mMaTepujanu u
— Buonorwnja
—XucTonoruja, ykrbyuyjyhu onpema
uuTonorujy
—KoH3epBaTuBHa
cTomaronoruja
— ®dusmonoruja
—IpeBeHTUBHA

— Buoxemuja (unun cTomaronoruja
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c¢msmnonowka xemumja)

— AHaTomuja naTonoruje

— AHecTeTULM U cepauumja

— OpanHa xupypruja

—CneumjanucTnyka

— OnuwTa naronoruja naronoruja

— Papmakornoruja — KnuHunuka npakca

— Mukpobuonoruja — MNepopoHumja

— XurujeHa — OpTopoHuuja

— [peBeHTUBHaA MeAULIMHA

7]

enunaemMmuonoruja — MapopoHTonaTuja
—CTomaronoluka
paguornoruja

— Paguonoruja — Okny3uja 3yba u
¢yHKuUMja Bunuue

— ®dusunkanHa tTepanuja
— CTpyyHa opraHu3saumja,

— OnwTa xupypruja
eTUKa U 3aKOHOAABCTBO

— OnuwTa MeauLMHa,

ykrbyyjyhu —CouumjanHu acnekTu
CTOMaToJoLKe NnpaKkce

negunjaTpujy Mpakca
Mpakca
Mpakca
—Maxcun_ocbauujam-la
Xxupypruja

—OTopuHonapuHronoruja
— HNepmaToBeHeponoruja

— OnuwTa ncuxonoruja —
ncuxonaronorvja —

Heyponartonoruja

— AHecrTe3sunja
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Ynan 5. [loka3 o OCHOBHOj (popManHoj CTPy4HOj OCNOCOOG/LEHOCTU AOKTOpa
cTomaTonoLlKke MeguumHe

Teno Koje Mpodecno PecbeperH
CtpaHa [Jokas o aopernyje CepTtudumkar Koju HanHa THU
™MTYyNna wu
c¢opmanHum noTepay o npaTtu 3Bake Aatym
KBanudukaumja
Ma KBanudukaumjama |[aokas o
KBanudukaumjama

YnaHn 6. [oka3s o chopmanHum kBanudumkaumjama cneymjanucte cromarosnoruje

OpanHa xupypruja

PecepeHTHHN
CtpaHa Hdoka3 o ¢popmanHum Teno koje popersyje [aTym

nokas o
KBanudgpukauumjama KBanudgukaumjama

OpToaoHumja

Teno koje goperbyje aokas PedepeHTHU
CtpaHa Aokas o coopmanHMm |0 AaTym

KBanudukaumjama KBanudukauuvjama
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AHEKC Il

APXUTEKTA

UYnaH 1. LUkonoBawe apxuTekarta
1. LUkonoBawe apxuTekaTta Tpeba ga ooyxBaTu:

(a) ykynHo HajmMawe neT roguHa penoBHUX CTyAuja Ha YHUBEP3UTETY UMK
ynopeauBoOj HacTaBHOj MHCTUTYLMjU, LUTO AOBOAM A0 YCMNEWHOr nonarawa
MCNUTa Ha YHUBEP3UTETCKOM HUBOY; Ui

2. ApxuTekTypa Mopa 6uTM rmaBHa KOMNOHeHTa cTyauja u3 ctaBa 1. Ctyauja
oAapXXaBa paBHOTEXY u3Melly TeOpMjCKMX WM  NpPaKTUYHUX acnekara
apXUTEKTOHCKUX CTyAMja U rapaHTyje Hajmawe cTuuawe criegehux 3Hamba,
BeLTMHA U KOMNeTeHuuja:

(a) cnocoGHOCT Kpeupawa apXUTEKTOHCKUX LpTexa Koju 3adoBosbaBajy U
ecTeTcKe U TeXHUYKe 3axXTeBe;

(6) apgekBaTHO NO3HaBake WCTOpPUje U Teopuje apXUTEeKType U CpPOAHUX
YMETHOCTU, TEXHOSIOIMja N XYMaHUCTUYKMX HayKa;

(B) no3HaBakbe §NMKOBHE YMETHOCTM U HEHOr YyTuuaja Ha KBanuteT
APXUTEKTOHCKOT NPOjeKToBakba;

(r) apekBaTHO no3HaBake YPOGAHUCTUUYKOr MNpojeKToBaka, MNNaHupawa WU
BeLUTMHA YKIbYYEHUX Yy NpoLec NiaHupamwa;

(m) pasymeBamwe ogHoca u3amehy rbyam u 3rpaga, u usmehy 3rpaga U wbuxoBe
OKONWHe, Te noTpebe Aa ce 3rpage v npoctopu uamelly HUX NoBexy ca
JbYACKUM noTpebama 1 pasmepama;

() pasymeBame npodpecuje apxMTeKTe U yrore apxmTeKkTe y ApYyLUTBY, NOCeOHO
y npynpemMu usBellTaja Koju yaumajy y o63up gpywitBeHe cpakrope;

(e) pasymeBatbe MeTOoAa WUCTpaxuBaka M NpunpeMe M3BelTaja 3a
apXUTEKTOHCKM Npojekar;

(k) pasymeBawe rpafjeBMHCKOr MNpoOjeKToBawa, Te KOHCTPYKUMJCKUX U
MHXeHepPCKMX npobnema nosesaHMx ca NpojeKToBakeM 3rpaaa;

(3) apekBaTHO nNo3HaBawe (PU3MYKMX Npobnema M TexHonorunja u dyHKuMja
3rpaga Kako 6u um ce o06e36eannu yHyTpawHwu yCrnoBM yaoO6HOCTM U 3awTuTte
oA KNIMMaTCKMX YCIoBa, Y OKBUPY OAPXUBOI pa3Boja;

(v) HeonxogHe BewTWHe nMnpojeKToBaka Kako O6M ce WUCNYHUNU 3axTeBwu
KOPUCHUKa 3rpage y OKBUpY orpaHuyera Koja Hamehy cpakTopu TpolukoBa U
rpaljeBUHCKU nponucu;

() amekBaTHO noO3HaBake rpaHa UWHAYCTpUje, oOpraHusauuje, nponuca u
npoueaypa YK/ibyvyeHuUx Yy npeBoljewe KoHUenaTta pAusajHa y 3rpage WM
WHTerpaumjy nnaHoBa y yKynHo nriaHupame.

3. bpoj roguHa akageMcKux ctyamja u3s ctaBa 1, moxe ce A4OAATHO U3Pa3UTU
ca ekBuBaneHTHum ECIB 6ogoBuma.

UnaH 2. O6aBrbawe CTpyyYHe AenaTHOCTU apXUTeKTe

1. 3a notpebe oBor Cnopasyma, npocecuoHanHe aKTUBHOCTU apXUTeKTe Cy
aKTMBHOCTMU Koje ce pefoBHO 06aBibajy ca CTPYYHUM 3BakbeM ,,apXuTeKTa‘.
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UnaH 3. [loka3 o chopmanHum KBanudumkaumjama apxutekarta

Hoka3s o PedepeHTH
CtpaHa chbopmanHum Teno koje pogerbyje CepTtucdukar koju npatu |[a
AOKa3 opaokas o
KBanudpukaumjama ksanudukaumjama KBanudgukaumjama akageMmcka

rogvHa
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YnaH 3.

Mpunukom noTnucmBawa Cnopasyma O npu3dHaBakwy nNpodecnoHanHmx
KBanudpukauvja 3a [OKTOpe MeOuuuHe, OOKTOpe CToMaTtosiorvje, U apxuTekte y
KoHTekcTy LleHTpanHo Esponckor Cnopasyma o cno6ogHoj TproBuHu, Penybnuka
Cpbuja je nogHena genosuTtapy WM3jaBy, koja y OopuUrMHany Ha €Hrfieckom je3vKy u
npeBoay Ha CPMNCKN je3nK rnacu:

»1akKing into consideration that the territory of Kosovo and Metohija is a part of
the Republic of Serbia which is under international administration in accordance with
the United Nations Security Council Resolution 1244 (1999), the signing of and the
subsequent expression of consent to be bound by the Agreement on the Recognition
of Professional Qualifications of Doctors of Medicine, Doctors of Dental Medicine and
Architects in the Central European Free Trade Agreement Context, by the Republic
of Serbia, cannot be interpreted as a recognition of the purported independence of
Kosovo*, nor does it create between the Republic of Serbia and Kosovo* a treaty
relation within the meaning of the Vienna Convention on the Law of Treaties (1969),
which regulates the conclusion and application of treaties between states.

The conclusion and the application of the Agreement on the Recognition of
Professional Qualifications of Doctors of Medicine, Doctors of Dental Medicine and
Architects in the Central European Free Trade Agreement Context by no means
prejudice the issue of the status of Kosovo*, or the competences and powers of the
Special Representative of the UN Secretary General and KFOR in accordance with
the UN Security Council Resolution 1244 (1999) and the Constitutional Framework
for Provisional Self-Government in Kosovo (UNMIK Regulation 2001/9 of 15 May
2001).

No action taken by the Provisional Institutions of Self-Government from
Kosovo* in the course of the conclusion and the application of this Agreement can be
considered valid if it exceeds the competences of the Provisional Institutions of Self-
Government from Kosovo* or if it impinges on the competences and powers reserved
for the Special Representative of the UN Secretary General, as defined by the UN
Security Council Resolution 1244 (1999) and the Constitutional Framework for
Provisional Self-Government in Kosovo

*This designation in without prejudice to position on status, and is in line with
UNSCR 1244/1999 and the ICJ Opinion on the Kosovo Declaration of
independence.”

.byayhun ga je Teputopuja Kocosa n Metoxuje y cactary Penybnuke Cpbuje
n ga ce Ha ocHoBy Pesonyumje Caseta 6e3begHocTn YjeauweHux Haumja 1244
(1999) Hanasn nog MehyHapo4HOM ynpaBoM, NOTNUCUBaK-e U NpucTaHak Penybnvke
Cpbuje pa 6yne obaeesaHa Cnopasyma O npu3HaBawy MpodecuoHanHmx
KBanudukaumja 3a OOKTope MeauuunHe, OOKTope cToMaTtoriornje, n apxutekre y
koHTekcTy LleHTpanHo EBponckor Cnopasyma o crno®oaHOj TProBMHU, HE MOXE ce
TYMayuTu Kao npusHaBakwe HaBOAHEe He3aBuCHOCTU KocoBa*, HUTK ce Tume usmehy
Penybnuke Cpbuje n KocoBa® dopmupa yroBopHM opHoc Yy cmucny beuyke
KOHBeHuuje o yroBopHoM npasy (1969) kojom je perynucaHo 3akibyymBake W
cnpoBofhene yroeopa namehy gpxaea.

3akrbyuBaweM  n - crnpoBohewem  Cnopasyma O  npu3HaBawy
npodecroHanHux ksanudukaumja sa JOKTope MeavumHe, JOKTope cTomartornoruvje, u
apxuTekTe y KoHTekcTy LleHTpanHo EBponckor Cnopasyma o cnobogHoj TproBuHu, ce
HW Ha KOjU Ha4MH He AO0BOAM y nNuTawe ctaTyc KocoBa® kao HU HAQNEeXHOCTU U
oenawhewa CneuujanHor npencraBHMKa reHepanHor cekpetapa YH n KOOP-a y
cknagy ca Pesonyuujom Caseta 6e3begHoctn YH 1244 (1999) n YcTaBHMM OKBMPOM
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3a npuBpemeHy camoynpaBy Ha Kocosy (Ypegoba YHMWK 6p. 2001/9 og 15. maja
2001. roguHe).

HujegHa pagha kojy lNMpuBpemeHe uHCTUTyuuje camoynpaBe ca Kocosa*
npegysmy MpunMkoMm 3akribydmBaka M cnpoBoherwa oBor Crnopasyma He MoXe ce
cMartpatum BanugHOM YKOSIMKO Mpekopadvyje okeBupe osnawhewa [lpuBpemeHunx
WMHCTUTYUMja camoynpase ca Kocoea* nnu 3agmpe y HagnexHocTn unmn osnawhemna
Koja cy pesepBucaHa 3a CrieumjanHor npeacraBHMKa reHeparHor cekpetapa YH kako
je ogpeheHo Pesonyumjom CaBeta 6e3begHocTn YH 1244 (1999) n YcrtaBHMM
OKBMPOM 3a npvBpeMeHy camoyrnpasy Ha Kocosy.

* OBaj HasuB He O0BOAM Y NUTake CTaBOBE O CTaTycy M Yy cknagy je ca
Pesonyunjom Caseta 6e36egHocT YjeanweHux Haumja 1244 (1999) n muwrberem
MehyHapogHor cyaa npasge o npornawemny HesasucHoctu Kocosa. ”

YnaH 4.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor faHa of pJdaHa o6jaBrbuBama Yy
,Cnyxx6eHom rnacHunky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



